
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U 0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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Организация Объединенных Наций S/PV.8649 (Resumption 1) 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят четвертый год 

8649-е заседание 
Вторник, 29 октября 2019 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Матжила/г-жа Пандор . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Южно-Африканская
  Республика) 

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Булс 

Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Янь Бинхань 

Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Ньямке 

Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Трульольс Ябра 

Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Меле Колифа 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Майоль 

Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Саксингер 

Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Кристанти 

Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа аз-Зуман 

Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Солари 

Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Заворская-Фургала 

Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кузьмин 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Клей 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фарид 

Повестка дня 

Женщины и мир и безопасность 

На пути к успешному осуществлению повестки дня по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности: переход от обязательств к достижениям 
в рамках подготовки к празднованию двадцатой годовщины принятия 
резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности 

Доклад Генерального секретаря о женщинах и мире и безопасности 
(S/2019/800) 

Письмо Постоянного представителя Южной Африки при Организации 
Объединенных Наций от 8 октября 2019 года на имя Генерального 
секретаря (S/2019/801). 

-
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Заседание возобновляется в 15 ч 00 мин. 

Председатель  (говорит по-английски): Как было 
объявлено ранее, с учетом финансовых трудностей, с 
которыми в настоящее время сталкивается Организа-
ция, сегодняшнее заседание завершится ровно в 18 ч 
00 мин. Поскольку список ораторов к этому времени, 
вероятно, не будет исчерпан, я с радостью сообщаю 
Совету Безопасности о том, что в случае необходи-
мости это заседание будет возобновлено в ноябре под 
председательством Соединенного Королевства; дата 
и время заседания будут объявлены дополнительно, 
и мы надеемся, что оно состоится в скором времени. 

Представитель Соединенного Королевства по-
просил слова. 

Г-н Клей (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): С учетом большого числа желаю-
щих принять участие в этой дискуссии и важно-
сти удовлетворения просьб, направленных Совету 
в соответствии с правилом 37 и правилом 39, Со-
единенное Королевство радо иметь возможность 
предложить завершить это заседание в ходе своего 
председательства в Совете. Мы сообщим подробно-
сти всем членам Совета и всем членам Генеральной 
Ассамблеи в надлежащее время. 

Председатель  (говорит по-английски): Я бла-
годарю представителя Соединенного Королев-
ства; мы весьма признательны за предложение его 
страны. 

Хотелось бы напомнить всем ораторам о необ-
ходимости ограничивать продолжительность своих 
выступлений четырьмя минутами, с тем чтобы Со-
вет мог оперативно завершить свою работу. Прось-
ба к делегациям, подготовившим длинные заявле-
ния, распространить их тексты в письменном виде, 
а в зале Совета зачитать их сокращенный вариант. 
По истечении четырех минут на микрофоне, уста-
новленном перед оратором, начнет мигать красная 
лампочка. Прошу вас не игнорировать этот сигнал. 

Сейчас я предоставляю слово министру ино-
странных дел Гватемалы. 

Г-жа Ховель Поланко (Гватемала) (говорит 
по-испански): Прежде всего я хотела бы поблагода-
рить министра иностранных дел Южной Африки за 
проведение этих важных прений и за концептуаль-
ную записку, подготовленную для этого заседания 
(S/2019/801, приложение). Для меня стало большой 

честью посетить на прошлой неделе Преторию для 
участия в открытии посольства Гватемалы в этой 
прекрасной стране. Я хотела бы поблагодарить Ге-
нерального секретаря и Директора-исполнителя 
Структуры «ООН-женщины» за их вступительные 
речи. Кроме того, я хотела бы поблагодарить Спе-
циального посланника Африканского союза по во-
просу о женщинах, мире и безопасности, а также 
представителей гражданского общества. 

Я являюсь второй женщиной-министром ино-
странных дел в истории Республики Гватемала, и для 
меня большая честь выступать перед членами Сове-
та Безопасности по рассматриваемой теме. Тот факт, 
что Министерство иностранных дел Гватемалы воз-
главляет женщина, безусловно, является проявлени-
ем все большей приверженности данному вопросу. 

В последние годы мы стали свидетелями того, 
что конструктивное участие женщин заметно по-
вышает эффективность усилий по защите, ускоряет 
восстановление экономики и способствует усили-
ям, которые прилагаются для достижения мира и 
устойчивости. Именно поэтому Совет каждый год 
определяет меры для снижения степени уязвимо-
сти женщин и девочек в рамках ключевой резолю-
ции 1325 (2000) и последующих резолюций. Это еще 
раз наглядно свидетельствует о том, что невозмож-
но добиться надежного мира без участия женщин и 
девочек, и сегодняшние важные прения направле-
ны на обеспечение осуществления в полном объеме 
повестки дня в области мира и безопасности. 

Вызывает сожаление тот факт, что в наше вре-
мя о женщинах по-прежнему отзываются прене-
брежительно лишь потому, что они женщины, что 
особенно распространено в средствах массовой 
информации. Можно поддерживать или не поддер-
живать те или иные меры, но недопустимо, чтобы 
женщины продолжали подвергаться очернению по 
причине их внешности, убеждений, одежды или 
личных особенностей. Я призываю Организацию 
Объединенных Наций со всей серьезностью при-
нимать решительные меры в целях защиты прав 
человека женщин, с тем чтобы положить конец 
подобным действиям, которые провоцируют на-
силие. Мы обеспокоены тем, что даже в XXI веке 
по-прежнему существуют неравенство, двойные 
стандарты и социальная несправедливость, что об-
условлено в первую очередь ошибочным толкова-
нием понятия свободы мысли. 
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Сейчас, по прошествии почти 20 лет после при-
нятия резолюции 1325 (2000), важно, чтобы все 
члены Организации провели оценку мер, которые 
они продолжат принимать для дальнейшего осу-
ществления этой важной резолюции. Необходимо 
провести обзор процесса осуществления и выявить 
сохраняющиеся пробелы, с тем чтобы повысить эф-
фективность выполнения взятых нами на себя обя-
зательств на национальном, региональном и меж-
дународном уровнях. 

После подписания в 1996 году мирных согла-
шений Гватемала взяла на себя ряд обязательств 
в рамках глобальной повестки дня, направленной 
на обеспечение прав человека женщин, а именно 28 
конкретных обязательств по поощрению прав жен-
щин, которые составляют 51,5 процента населения 
нашей страны. В этой связи мы прилагаем усилия 
для создания механизмов и осуществления про-
грамм и планов по улучшению положения женщин, 
в том числе нашей политической повестки дня на 
период 2017–2026 годов, которые соответствуют 
Повестке дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года. Мы создали координационные 
консультативные органы, которые обеспечивают 
соответствие мер, принимаемых на государствен-
ном уровне, целям по поощрению развития гвате-
мальских женщин и культуры демократии, в кото-
рой учитываются потребности женщин и которая 
основана на обязательствах, взятых страной в ре-
зультате принятия и ратификации международных 
документов. 

Наша делегация хотела бы вновь подчеркнуть, 
что для надлежащего осуществления резолю-
ции 1325 (2000) требуется непоколебимая воля со 
стороны всех компетентных органов во всех госу-
дарствах. Гватемала разработала свой собственный 
национальный план действий по осуществлению 
рассматриваемой резолюции — «PAN 1325», — 
который был составлен при участии всех госу-
дарственных учреждений, выступающих за права 
женщин. Сейчас идет второй год реализации этого 
национального плана действий. Мы можем с удов-
летворением отметить, что внесли свой вклад в 
укрепление национального законодательства, жен-
ских механизмов и институциональных инициатив, 
благодаря которым удалось добиться внутренних 
изменений в системе государственного управления. 
В этой связи был подготовлен первоначальный до-
клад о прогрессе за 2018 год, в котором содержится 

информация об основных результатах, достигну-
тых в ходе проведения более 80 учебных меропри-
ятий по женской проблематике. В настоящее время 
Гватемала готовит проект доклада за 2019 год, ко-
торый будет представлен в 2020 году. На междуна-
родном уровне мы приняли участие в различных 
совещаниях и форумах, на которых весьма успешно 
работала Сеть национальных координаторов по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. 

Руководящая роль и участие женщин в предот-
вращении и урегулировании конфликтов имеют 
решающее значение. Все страны должны принять 
меры по увеличению представленности женщин на 
всех уровнях принятия решений в составе различ-
ных соответствующих учреждений и механизмов. 
Мы на собственном опыте убедились в том, что дис-
криминация в отношении женщин является камнем 
преткновения для нашего развития. Гендерное ра-
венство является одним из основных прав и средств 
обеспечения возможностей для полной реализации 
человеческого потенциала и подлинного устойчи-
вого развития не только женщин, но и мужчин. 

Совет Безопасности несет главную ответствен-
ность за поддержание международного мира и без-
опасности. В этой связи мы должны признать, что 
как женщины мы являемся проводниками пере-
мен. Мы сознаем, что задача поддержания прочно-
го мира требует создания стратегических союзов 
между Организацией Объединенных Наций, пра-
вительствами и гражданским обществом в целях 
дополнения усилий по укреплению роли женщин 
в процессах принятия решений. Опыт показывает, 
что женщины, работающие в миссиях на местах, 
могут добиваться перемен. 

Государство Гватемала признает, что все люди 
свободны и равны в своем достоинстве и правах. 
Мужчины и женщины имеют равные возможно-
сти и обязанности. В этой связи наша делегация 
придает приоритетное значение всестороннему 
участию женщин в процессах на всех уровнях, по-
скольку женщины играют важнейшую роль в обе-
спечении отправления правосудия и примирения и 
в поддержке процессов разоружения и социальной 
реинтеграции. 

В связи с девятнадцатой годовщиной принятия 
резолюции 1325 (2000) Гватемала подчеркивает, 
что необходимо активизировать усилия для даль-
нейшего достижения конкретных результатов в 
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части выполнения глобальных обязательств. Это 
позволит государствам и Организации Объединен-
ных Наций совместно работать над обеспечением 
всестороннего участия женщин в мирных процес-
сах. Я настоятельно призываю Совет продолжать 
прилагать усилия по разработке всеобъемлющей 
повестки дня, которая позволит нам укрепить наши 
действия в защиту мира. 

Мы считаем, что Организация должна вернуть-
ся к своей первоначальной цели защиты людей и их 
достоинства, поскольку это краеугольный камень 
основных прав. В последние годы Организация 
уделяет меньше внимания этим ценностям, делая 
акцент на другие вопросы, которые не только раз-
деляют, но и поляризуют наши общества. Сюда 
также входят попытки навязать инициативы, про-
тиворечащие нашему законодательству. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Либерии. 

Г-жа Сайди-Тарр (Либерия) (говорит по-
английски): Наша делегация передает теплые при-
ветствия от президента Республики Либерия и 
главного феминиста страны Его Превосходитель-
ства г-на Джорджа Манне Веа, и мы поздравляем 
Вас, г-жа Председатель, со вступлением на этот 
пост. 

Прежде всего я хотела бы выразить наше удов-
летворение в связи с принятием резолюции 2493 
(2019), соавтором которой с гордостью выступила 
Либерия. 

Следующий 2020 год предоставит широкие 
возможности в плане ускорения прогресса в деле 
улучшения положения женщин. Двадцатая годов-
щина принятия резолюции 1325 (2000), двадцать 
пятая годовщина принятия Пекинской декларации 
и Платформы действий и десятая годовщина дей-
ствия мандата по борьбе с сексуальным насилием 
в условиях конфликта дают повод для того, чтобы 
провести обстоятельную оценку того, насколько 
хорошо мы выполнили свои обязательства по защи-
те и обеспечению соблюдения прав и улучшению 
положения женщин, а также дают нам возможность 
разработать практические и эффективные решения 
для устранения пробелов и проблем. 

Либерия 23 апреля присоединилась к другим 
государствам-членам, заявившим о принятии ряда 
обязательств в рамках повестки дня по вопросам 

женщин и мира и безопасности в преддверии двад-
цатой годовщины ее принятия в 2020 году. Сегодня 
я с гордостью объявляю, что мы выполнили два из 
шести обязательств по выполнению поставленных 
задач к 2020 году. Был завершен и одобрен второй 
этап нашего национального плана действий по осу-
ществлению резолюции 1325 (2000) и недавно, в ав-
густе, был принят закон о борьбе с бытовым наси-
лием. Мы уверены, что и остальные обязательства 
будут своевременно выполнены. 

Руководствуясь принципами резолюции 1325 
(2000), президент Республики Либерия Его Пре-
восходительство г-н Джордж Веа, отстаивая право 
женщин на политическое руководство, выступил 
за законопроект о внесении поправки в статью 80 
Конституции Либерии, с тем чтобы предоставить 
дополнительные места маргинализированным 
группам и привлечь женщин, инвалидов и моло-
дых людей. Этот закон дает женщинам еще 15 мест 
в Сенате — в дополнение к 30 существующим ме-
стам — в разбивке по политическим фракциям, и 
на эти места смогут претендовать только женщины, 
состоящие в политических партиях. В Палате пред-
ставителей появится четыре специальных места 
для лиц с ограниченными возможностями и моло-
дежи. Хотя здесь есть препятствия, как и во всем, 
что связано с переменами, мы сохраняем оптимизм 
по поводу того, что эти цели будут реализованы 
при нынешней администрации. 

Разработка в 2009 году нашего первого наци-
онального плана действий после того, как женщи-
ны сыграли замечательную роль в восстановлении 
мира в нашей раздираемой войной стране, стала 
логичным этапом в деле поддержания динамики 
политического лидерства женщин. Хотя на пути 
эффективного осуществления первого плана было 
много препятствий, правительство Либерии через 
Министерство по делам женщин, детей и социаль-
ной защиты в сотрудничестве с нашими партнерами 
по развитию будет стремиться обеспечить, чтобы 
второй этап плана, который полностью согласует-
ся с нашей собственной национальной программой 
развития, известной как «Программа действий по 
обеспечению благополучия и развития бедных сло-
ев населения», предусматривал применение над-
лежащих механизмов для обеспечения успешного 
процесса осуществления. 
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Важным аспектом повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности является участие 
женщин в работе органов безопасности и в поддер-
жании мира, однако роли женщин в этой области 
уделяется очень мало внимания в контексте рас-
смотрения вопросов мира и безопасности. Стре-
мясь придать этому вопросу большую значимость, 
правительство Либерии как страны, предоставля-
ющей войска Организации Объединенных Наций, 
приступило к осуществлению различных иници-
атив по повышению численности женщин-офице-
ров среди личного состава либерийский силовых 
структур. В настоящее время органы безопасности 
Либерии, в том числе Вооруженные силы Либерии, 
Либерийская национальная полиция и Либерийская 
иммиграционная служба, работают над увеличени-
ем квоты на прием на службу женщин и определе-
нием эффективных учебных программ и стратегий 
по наращиванию потенциала сотрудников из числа 
женщин для решения проблем, препятствующих их 
продвижению по службе или поступлению на служ-
бу в органы безопасности. Так, вооруженные силы 
Либерии прилагают все усилия для увеличения к 
2022 году числа женщин-офицеров в миротворче-
ских миссиях, с тем чтобы достичь 15-процентного 
показателя, требуемого в рамках обеспечения ген-
дерного паритета в миротворческих операциях Ор-
ганизации Объединенных Наций. На данном этапе 
мы достигли уровня в 8 процентов. 

Учебная подготовка, проводимая Организаци-
ей Объединенных Наций и другими партнерами, в 
значительной степени способствовала укреплению 
потенциала наших женщин в форме. Тем не менее 
для достижения общих целей формирования актив-
ной роли женщин в обеспечении мира и безопасно-
сти нам необходимо обеспечить более специализи-
рованную подготовку женщин, проходящих служ-
бу в органах безопасности, на всех уровнях. Клю-
чевое значение будет иметь создание базы данных 
об участии женщин в процессе принятия решений. 
Будет полезно выявить пробелы между мужчинами 
и женщинами из числа специалистов по безопас-
ности в процессе принятия решений в секторе без-
опасности, и будет полезно обеспечить устойчивый 
мониторинг и оценку. 

С этой целью мы прилагаем энергичные уси-
лия для реализации этих инициатив. Как и в слу-
чае со многими другими инициативами в области 
развития, поощрению активного участия женщин 

в деятельности сектора безопасности мешают раз-
личные факторы: недостаточные финансовые и 
материально-технические ресурсы и укрепление 
потенциала; отсутствие необходимого оснащения 
и оборудования и общей поддержки; и недоста-
точное удержание и набор персонала из-за низких 
финансовых льгот и стимулов. Успех в достижении 
этих целей зависит от устранения этих недостатков. 

Позвольте мне подтвердить, что даже в тисках 
этих колоссальных проблем правительство Либе-
рии по-прежнему активно привержено выполнению 
международных обязательств по резолюции 1325 
(2000) о женщинах и мире и безопасности и при-
ветствует принятие резолюции 2493 (2019) в рамках 
этой повестки дня под председательством Южной 
Африки. 

От имени Его Превосходительства президента 
Джорджа Веа правительство и народ Либерии вы-
ражают признательность Организации Объединен-
ных Наций и нашим партнерам по развитию за их 
последовательную и постоянную поддержку наших 
усилий в области развития и за то, что они обеспе-
чивают полноценное участие женщин и девочек в 
работе по обеспечению мира и безопасности. 

Либерия рассчитывает, что присоединение к 
Группе друзей Африканской сети женщин-лидеров, 
Сети координаторов по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности и Группе друзей резолюции 1325 
(2000) позволит более активно поддержать работу 
по теме женщины и мир и безопасность под эгидой 
Организации Объединенных Наций. Будучи при-
знанной первой постконфликтной страной, приняв-
шей национальный план действий, мы хотели бы 
настоятельно призвать государства-члены, которые 
еще не рассмотрели этот вопрос, любезно присо-
единиться к этой глобальной инициативе. 

Мы хотели бы далее подчеркнуть, что при ре-
шении вопросов мира и безопасности важно иметь 
дело с участниками деятельности в области мира и 
безопасности, в том числе с женщинами в форме и 
женщинами в миростроительстве, начиная с уров-
ня отдельных субъектов и выше, и непосредственно 
слышать их мнения. 

Кроме того, крайне важно обеспечить пере-
ход к решительным целенаправленным действиям 
и осуществлению нашего национального плана 
действий. 
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В заключение я хотела бы вновь заявить, что до 
тех пор, пока женщины не станут важной частью 
мирных инициатив, будь то миротворчество или 
миростроительство, эти процессы не станут полно-
ценными и долговременными. 

Председатель  (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Республики 
Корея. 

Г-н Ли Тэхо (Республика Корея) (говорит по-
английски): Г-жа Председатель, я хотел бы выра-
зить Вам искреннюю признательность за организа-
цию сегодняшних открытых прений. Я также высо-
ко оцениваю убедительный сигнал, направленный 
Генеральным секретарем в его недавнем докладе 
(S/2019/800) о решающем значении полного осу-
ществления повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Кроме того, я приветствую се-
годняшнее единогласное принятие резолюции 2493 
(2019), которая, я надеюсь, позволит укрепить осу-
ществление повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. 

С момента принятия резолюции 1325 (2000) был 
достигнут ряд значимых успехов. В частности, была 
четко установлена связь между сексуальным наси-
лием и вопросами мира и безопасности. Кроме того, 
с помощью девяти последующих резолюций, в том 
числе резолюции 1888 (2009), на основании которой 
был учрежден мандат Специального представите-
ля Генерального секретаря по вопросу о сексуаль-
ном насилии в условиях конфликта, была усилена 
соответствующая нормативная база. Тем не менее, 
несмотря на то, что в последние 19 лет в области 
борьбы с пагубным явлением сексуального насилия 
в условиях конфликта и в деле поощрения участия 
женщин в мирных процессах предпринимаются 
напряженные международные усилия и последо-
вательно достигаются крупные успехи, на глобаль-
ном уровне осуществление резолюции 1325 (2000) 
не в полной мере оправдывает наши ожидания. 

На сегодняшний день 83 страны приняли наци-
ональные планы действий по осуществлению этой 
резолюции, что составляет лишь 42 процента от об-
щего числа государств — членов Организации Объ-
единенных Наций. Эта цифра четко свидетельству-
ет о том, что согласованное в Совете Безопасности 
обязательство не может автоматически воплощать-
ся на практике на местах. В настоящее время дей-
ствительно пора подтвердить нашу решимость до-

биться того, чтобы взятое нами на себя обязатель-
ство привело к реальным переменам к лучшему в 
жизни людей. Я хотел бы подчеркнуть три важных 
элемента, на которых необходимо сделать акцент в 
ходе осуществления резолюции 1325 (2000). Речь 
идет об участии, защите и предотвращении. 

Во-первых, важнейшее значение имеет рас-
ширение участия женщин в рамках всего спектра 
мирных процессов. Участие женщин должно быть 
полноценным, равноправным и конструктивным. 
Женщины должны быть должным образом пред-
ставлены на всех этапах мирных процессов. В со-
ответствии со стратегией Департамента миротвор-
ческих операций по обеспечению гендерного пари-
тета в негражданских подразделениях корейское 
правительство будет и впредь прилагать усилия с 
целью обеспечить более активное участие женщин 
и добиться большей гендерной сбалансированно-
сти в рамках каждой из операций по поддержанию 
мира. Корея уже обязалась к 2028 году увеличить с 
17 до 25 процентов число женщин, в настоящее вре-
мя служащих в рядах сотрудников и наблюдателей 
в составе операций по поддержанию мира. 

Во-вторых, наши усилия по защите должны ак-
тивно реализовываться на практике таким образом, 
чтобы жертвы и пострадавшие в зонах конфлик-
тов чувствовали, что они эффективно защищены 
на местах. В этой связи в основе защиты должен 
лежать подход, ориентированный на учет интере-
сов жертв и пострадавших. Как четко изложено в 
резолюции 2467 (2019), ориентированный на инте-
ресы пострадавших подход имеет решающее зна-
чение не только для устойчивого урегулирования 
конфликтов, но и для предотвращения вторичного 
травмирования или ревиктимизации. Именно это-
го подхода придерживалась Корея при оказании по 
линии Фонда Организации Объединенных Наций 
в области народонаселения и ЮНИСЕФ адресной 
помощи пострадавшим в нескольких странах Азии 
и Африки в рамках инициативы «Действия в инте-
ресах женщин и мира», с которой мы выступили в 
прошлом году. Корея обязуется к началу следующе-
го года выделить 8 млн долл. США для дальнейше-
го оказания поддержки этим проектам. 

В-третьих, в рамках деятельности по сохране-
нию мира и безопасности приоритетной задачей 
должно быть предотвращение. Сейчас, когда мы го-
ворим о предотвращении в контексте повестки дня 
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по вопросу о женщинах и мире и безопасности, я 
хотел бы подчеркнуть важность выработки рассчи-
танного на более долгосрочную перспективу подхо-
да к борьбе с коренными причинами конфликтов и 
содействию их более глубокому пониманию, а так-
же к осуществлению более согласованных усилий 
по наращиванию потенциала пострадавших стран. 
В этой связи решающее значение имеют повышение 
осведомленности общественности о повестке дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности и содей-
ствие этой деятельности. Корейское правительство 
содействует повышению уровня осведомленности 
общественности о национальном плане действий 
по осуществлению резолюции 1325 (2000) как в Ин-
тернете, так и в реальной жизни. Кроме того, Корея 
разрабатывает учебные программы для начальной 
и средней школы, стремясь добиться того, чтобы 
в рамках всей системы образования обеспечивал-
ся междисциплинарный характер обучения в том, 
что касается повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Я считаю, что международ-
ное сообщество должно прилагать больше усилий 
в целях предоставления нуждающимся странам не-
обходимой поддержки в разработке их собственных 
национальных планов действий и при этом уделять 
достаточное внимание важности повышения осве-
домленности общественности об этой повестке дня 
с учетом местной специфики. 

Наконец, если позволите, я хотел бы к упомя-
нутым мною трем моментам добавить еще один — 
упорство. Мы должны продолжать упорно отво-
дить проблематике женщин и мира и безопасности 
центральное место в глобальной повестке дня. Мы 
должны и впредь проявлять твердую политическую 
волю и полную приверженность осуществлению 
резолюции 1325 (2000). В июле Республика Корея 
провела у себя международную конференцию по 
вопросу о действиях в интересах женщин и мира, 
которая стала первой подобной конференцией в 
Азии. В рамках своих последовательных усилий 
по содействию укреплению коллективной работы 
международного сообщества по осуществлению 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безо-
пасности наше правительство намерено в дальней-
шем ежегодно проводить у себя эту конференцию. 

По мнению Кореи, успешное осуществление ре-
золюции 1325 (2000) имеет особое значение. Корея 
стремится оказывать поддержку и помощь в вос-
становлении чести и достоинства так называемых 

«женщин для утех», пострадавших во время Второй 
мировой войны. В этой связи важно извлечь урок из 
их мучительного опыта и посредством полного осу-
ществления этой резолюции добиться того, чтобы 
эта трагедия больше нигде не повторилась. 

Сейчас, когда мы стоим на пороге важной двад-
цатой годовщины принятия резолюции 1325 (2000), 
Республика Корея выражает надежду на то, что по-
вестка дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности прочно укоренилась в качестве обще-
мировой задачи, выполнять которую должны все 
государства-члены, и что все взятые за последние 
20 лет обязательства к 2020 году будут воплощены 
в конкретные действия. Г-жа Председатель, я хотел 
бы заверить Вас в том, что наша страна готова ра-
ботать в этом направлении вместе с международ-
ным сообществом. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Грузии. 

Г-жа Агладзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, я хотела бы поблагодарить Вас 
за организацию сегодняшнего заседания. 

Грузия присоединяется к заявлению, с которым 
выступит наблюдатель от Европейского союза. 

Сейчас, когда мы готовимся отметить в следу-
ющем году двадцатую годовщину принятия знако-
вой резолюции 1325 (2000) по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, а также ввиду медленных 
темпов прогресса в деле ее осуществления необхо-
димо безотлагательно активизировать наши усилия 
по обеспечению более широкого участия женщин 
в мирных переговорах и в процессе принятия ре-
шений. Грузия по-прежнему придает большое зна-
чение осуществлению повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Наш третий на-
циональный план действий по этой повестке дня, 
охватывающий период с 2018 по 2020 годы, согла-
суется с нашим национальным планом действий по 
защите прав человека, основанным на применении 
общегосударственного подхода к учету гендерных 
аспектов в секторе безопасности при одновремен-
ном рассмотрении вопросов через призму гендер-
ной проблематики в ходе мирных переговоров, 
защите прав женщин и девочек и поощрении их 
конструктивного участия в предотвращении и раз-
решении конфликтов. 



  

 

 

     
 

   

      
 

    
 
 

    
 

 
      

 

 
     

     
 

      
     

 
 

     
 

     
 

    
      

 

      
     

 

 

       
 

 
 
 

 
     

     
 
 

 

      
     

 
 

 
     

 
 
 

    
  

 
        

 
 

    
 

     
  

 
 

 
 
 

S/PV.8649 (Resumption 1) Женщины и мир и безопасность 29/10/2019 

Межведомственная комиссия по вопросам ген-
дерного равенства, насилия в отношении женщин и 
насилия в семье координирует обсуждения, прово-
димые между государственными учреждениями и 
с организациями гражданского общества, в целях 
обеспечения эффективного осуществления повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти на национальном и субнациональном уровнях. 
Министерство обороны впервые ввело в воинский 
дисциплинарный устав понятие сексуальных до-
могательств, а также установило наказание за их 
совершение. Кроме того, Министерство приняло 
ряд подробных процедур в отношении жалоб, ка-
сающихся случаев издевательства, дискриминации 
по признаку пола, сексуальных домогательств и 
надругательств. 

Грузия придает особое значение роли женщин, 
использованию их потенциала в мирных процессах 
и последовательному содействию их более актив-
ному участию в процессах укрепления доверия и 
примирения. Мы поддерживаем участие затрону-
тых конфликтом женских неправительственных 
организаций в общественной дипломатии и про-
цессе диалога. Действуют государственные про-
граммы помощи пострадавшим, им оказываются 
услуги, для проживающих вдоль линии оккупации 
женщин и их родственников регулярно проводятся 
консультации по вопросам безопасности человека, 
насилия в семье, насилия в отношении женщин и 
сексуального насилия. Кроме того, при поддержке 
Структуры «ООН-женщины» в Грузии правитель-
ство проводит регулярные совещания для рас-
пространения информации о проводимых в Жене-
ве международных дискуссиях и механизмах по 
предотвращению инцидентов и реагированию на 
них, участие в которых принимают представители 
гражданского общества, включая активистов дви-
жения за права женщин, внутренне перемещенных 
лиц и женщин, пострадавших от конфликта. Я хо-
тела бы также напомнить о том, что в апреле этого 
года правительство представило перечень конкрет-
ных обязательств, касающихся женщин, мира и 
безопасности, которые должны быть осуществлены 
до октября 2020 года. 

Несмотря на наши усилия по расширению прав и 
возможностей женщин, пострадавших от конфлик-
та, в результате оккупации Россией двух регионов 
Грузии: Абхазии и Цхинвали — наше правитель-
ство оказалось лишено возможности распростра-

нять действие механизмов защиты прав человека на 
женщин, оставшихся по другую сторону незаконно 
возведенных заграждений. Тревогу вызывает тот 
факт, что в последнее время из-за так называемо-
го процесса демаркации границ и из-за закрытия 
оккупационной линии в Цхинвальском регионе ок-
купированный район оказался полностью отрезан, 
что создает риск гуманитарного кризиса, особенно 
в Ахалгорском районе. Вчера произошел очередной 
несчастный случай со смертельным исходом, в ре-
зультате которого 70-летняя Марго Мартиашвили 
из Ахалгорского района, нуждавшаяся в неотлож-
ной медицинской помощи, скончалась из-за отказа 
оккупационного режима временно открыть так на-
зываемый контрольно-пропускной пункт для обе-
спечения ей доступа к ближайшей больнице. Она 
скончалась в Цхинвали. 

В то же время женщины, проживающие в ок-
купированных регионах Грузии, а также в районах, 
прилегающих к оккупационной линии, продолжают 
страдать от систематических грубых нарушений их 
основных прав и свобод, в том числе, в частности, 
свободы передвижения, а также из-за незаконных 
задержаний сотрудниками Федеральной службы 
безопасности Российской Федерации. 

В заключение позвольте мне вновь подтвер-
дить приверженность Грузии делу содействия осу-
ществлению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности на национальном уровне и 
готовность вносить существенный вклад в обеспе-
чение ее осуществления на глобальном уровне. 

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Японии. 

Г-н Бэссё (говорит по-английски): Я хотел бы по-
благодарить Южную Африку за организацию этого 
заседания, посвященного осуществлению повестки 
дня по вопросу о женщинах, мире и безопасности, 
в преддверии двадцатой годовщины принятия ре-
золюции 1325 (2000), которую мы будем отмечать 
в следующем году. Япония приветствует принятие 
резолюции 2493 (2019), в число авторов которой во-
шла и наша страна. 

Под руководством премьер-министра Абэ Япо-
ния придает большое значение поощрению эффек-
тивного осуществления повестки дня по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности как одного из трех 
основных элементов усилий по созданию общества, 
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в котором обеспечено процветание женщин. Резо-
люция 1325 (2000) стала исторической резолюцией, 
в которой женщины считаются не пассивными не-
счастными жертвами, а деятельными людьми, ко-
торые вносят активный вклад в предотвращение и 
урегулирование конфликтов и мирные процессы. 

Сегодня я хотел бы подтвердить готовность 
Японии вносить вклад в повышение эффективности 
осуществления повестки дня по вопросу о женщи-
нах, мире и безопасности, опираясь на результаты 
наших усилий по осуществлению исторической ре-
золюции 1325 (2000) и последующих резолюций. 

Япония решительно поддерживает междуна-
родный фонд для жертв сексуального насилия в 
условиях конфликта, который официально начнет 
свою работу завтра, в ходе мероприятия в ознаме-
нование десятой годовщины учреждения мандата 
по вопросу о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта. Япония хотела бы стать активным донором 
и членом правления этого фонда. В настоящее вре-
мя мы завершаем необходимые формальности для 
того, чтобы внести соответствующий финансовый 
взнос в этот фонд. 

Сексуальное насилие в условиях конфликта 
является серьезным препятствием для сохранения 
мира. Группа экспертов по вопросам верховенства 
права и сексуального насилия в условиях конфлик-
та оказывает важную помощь правительствам соот-
ветствующих стран, в частности в таких областях, 
как уголовное расследование и судебное пресле-
дование, реформа законодательства и укрепление 
потенциала судебных органов и органов безопас-
ности. Будучи одним из ведущих доноров, Япония 
намерена и впредь поддерживать усилия Группы 
экспертов. 

Гендерное равенство и расширение экономиче-
ских и политических прав и возможностей женщин 
необходимы для поощрения конструктивного уча-
стия женщин в поддержании мира и безопасности. 
В этой связи Япония оказывает поддержку женщи-
нам, пострадавшим от конфликта на Ближнем Вос-
токе и в Африке, предоставляя им направленные на 
преодоление последствий гендерного насилия ус-
луги и профессионально-техническую подготовку 
в сотрудничестве со Структурой «ООН-женщины», 
Фондом Организации Объединенных Наций в об-
ласти народонаселения и другими учреждениями 
Организации Объединенных Наций. 

В период с января следующего года Япония в 
рамках разработанной Группой семи партнерской 
инициативы по женщинам и миру и безопасности 
будет оказывать поддержку проекту Структуры 
«ООН-женщины» в Шри-Ланке. Этот проект будет 
включать в себя оказание поддержки расширению 
прав и возможностей женщин и их участия в про-
цессах национального примирения. 

Что касается вопроса о «женщинах для утех», о 
котором говорил представитель Республика Корея, 
то Япония уже долго занимается этим вопросом, в 
том числе в рамках реализации соглашения между 
Японией и Республикой Корея, подписанного в де-
кабре 2015 года. 

В заключение следует отметить, что вопрос о 
женщинах и мире и безопасности является одним 
из наиболее важных вопросов, обсуждаемых в Со-
вете Безопасности. Я считаю, что твердые обяза-
тельства и конкретные действия государств-членов 
ускорят принятие конкретных мер по реализации 
повестки по вопросу о женщинах, мире и безопас-
ности в рамках ознаменования двадцатой годовщи-
ны резолюции 1325 (2000) в следующем году и в по-
следующий период. 

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Швейцарии. 

Г-жа Шнеебергер (Швейцария) (говорит по-
французски): Приняв 19 лет назад резолюции 1325 
(2000), мы подтвердили, что не сможем добиться 
устойчивого мира без полноценного, равноправного 
и значимого участия женщин в процессе принятия 
решений на всех уровнях. С тех пор мы коллектив-
ными усилиями осуществляем повестку дня по во-
просу о женщинах, мире и безопасности. Тем не ме-
нее мы слышим — и не только сегодня, — что мно-
гие из требований, изложенных в резолюции 1325 
(2000) и последующих восьми резолюциях, еще не 
выполнены. Швейцария решительно привержена 
полному осуществлению этих нормативных рамоч-
ных документов, в частности в отношении следую-
щих трех приоритетных задач. 

Во-первых, Швейцария одной из первых раз-
работала национальный план действий, четвертая 
версия которого была принята в прошлом году. 
Этот план действий является одним из ключевых 
инструментов для отслеживания прогресса. Мы 
готовы делиться накопленным опытом с другими 
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странами. Поэтому мы оказываем поддержку Чаду 
в разработке его первого национального плана дей-
ствий. В этой связи Швейцария с удовлетворением 
отмечает публикацию первого доклада Африкан-
ского союза об осуществлении повестки дня по во-
просу о женщинах, мире и безопасности в Африке 
в этом месяце. 

Во-вторых, как говорится в нашем националь-
ном плане действий, женщины должны играть клю-
чевую роль в предотвращении конфликтов. Ранее в 
этом месяце трое женщин, представлявших граж-
данское общество, провели брифинг для членов 
Совета в ходе прений по вопросу о мире и безопас-
ности в Африке (см. S/PV.8633) и подчеркнули по-
зитивную роль, которую женщины могут играть в 
этом отношении. Кроме того, швейцарские неправи-
тельственные организации провели исследование, в 
котором продемонстрировали, как повестка дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности может 
содействовать предупреждению, в том числе пред-
упреждению воинствующего экстремизма. Совет 
Безопасности должен опираться на эти усилия и обе-
спечивать, чтобы его соответствующие резолюции, 
в том числе мандаты миссий, содержали положения, 
предусматривающие значимое участие женщин в 
деятельности по укреплению мира и безопасности и 
созданию механизмов предотвращения конфликтов 
и деятельности. 

В-третьих, для полного осуществления повест-
ки дня по вопросу о женщинах, мире и безопасности 
необходимо, чтобы все международное сообщество 
и все органы системы Организации Объединенных 
Наций в рамках ее трех основных направлений ра-
боты вносили свой вклад в эти усилия. Мы высоко 
оцениваем и поддерживаем важную мобилизую-
щую и консультативную роль Комиссии по миро-
строительству в такой работе, а также деятельности 
по другим вопросам. Так, Швейцария прилагает 
активные усилия для повышения осведомленно-
сти о роли, которую в таком осуществлении может 
играть Комитет по ликвидации дискриминации в 
отношении женщин. Представители гражданского 
общества и правозащитники, в частности женщи-
ны, также призваны играть принципиально важную 
роль в осуществлении повестки дня по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности. Мы призываем все 
государства соблюдать свои международные обяза-
тельства и гарантии в этой связи. Мы все должны 
активизировать наши усилия и выполнить наши обя-

зательства. Швейцария надеется внести свой вклад 
в достижение этой цели на посту председателя Сети 
национальных координаторов по вопросам женщин 
и мира и безопасности вместе с Южной Африкой в 
2021 году. 

Председатель  (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Латвии. 

Г-н Пилдегович (Латвия) (говорит по-английски): 
Позвольте мне начать с выражения признательности 
председательствующей в Совете Безопасности Юж-
ной Африке за организацию этих прений. Я хотел бы 
также поблагодарить Генерального секретаря Анто-
ниу Гутерриша и других докладчиков за их замеча-
ния и ценный вклад в сегодняшнюю дискуссию. 

Латвия присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано от имени наблюдателя от Европейско-
го союза (ЕС). 

Расширение прав и возможностей женщин и 
обеспечение их широкого участия во всех процес-
сах, равно как равенство полов в целом являются не 
прихотью нашего столетия, а скорее необходимым 
условием для создания более мирного, безопасного и 
надежного будущего. Гендерное равенство приводит 
к позитивным последствиям, от которых выигрыва-
ют наши дети, семьи и целые общины, и помогает 
нам приближаться к целям в области устойчивого 
развития. Резолюции Совета Безопасности по во-
просам о женщинах и мире и безопасности имеют 
большое значение для интеграции гендерной про-
блематики в более широкий контекст безопасности, 
что является важным шагом на пути к предотвраще-
нию и урегулированию конфликтов и к устойчивому 
миру. Поэтому нам необходимо прилагать максимум 
усилий для сокращения разрыва между реальным 
положением пострадавших от конфликта женщин 
и той ролью, которую они призваны играть в пре-
дотвращении и урегулировании конфликтов. Часто 
упускают из виду тот факт, что участие женщин в 
предотвращении и урегулировании конфликтов ока-
зывает существенное влияние на результаты этого 
процесса. Между тем особое внимание следует уде-
лять нуждам женщин и девочек в постконфликтных 
ситуациях, в том числе их физической безопасности 
и доступу к достаточным медицинским услугам. То 
же самое относится и к искоренению всех форм сек-
суального насилия и сексуальных надругательств в 
условиях конфликта. Эти проблемы должны оста-
ваться на видном месте в нашей повестке дня. 
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Поскольку приближается двадцатая годовщина 
принятия резолюции 1325 (2000), Латвия вновь за-
являет о своей решительной поддержке программы 
действий в отношении женщин и мира и безопасно-
сти, сознавая, что тесную связь между глобальной 
безопасностью и равноправным участием женщин 
нельзя недооценивать. Мы воздаем должное Гене-
ральному секретарю за его твердую решимость от-
вести вопросу о конструктивном участии женщин 
во всех процессах важное место в повестке дня Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы сделали обе-
спечение гендерного равенства одной из приоритет-
ных задач нашей собственной повестки дня и завер-
шаем разработку национального плана действий в 
отношении женщин и мира и безопасности. Явля-
ясь одним из государств — членов Европейского 
союза, мы вносим свой вклад в выполнение этой 
повестки дня на основе реализации внутренней и 
внешней политики ЕС. Многие соответствующие 
руководящие принципы уже включены в нашу на-
циональную систему. Другие примеры улучшения 
ситуации в области гендерного равенства включа-
ют проведение недавно парламентских выборов, 
в ходе которых в латвийский парламент было из-
брано рекордное число женщин — 31 процент, что 
также несколько превышает средний показатель по 
ЕС. Кроме того, женщины составляют 16 процентов 
военнослужащих национальных вооруженных сил 
Латвии и 30 процентов сотрудников нашей госу-
дарственной полиции. Мы гордимся тем, что число 
женщин, занимающихся в Латвии научно-исследо-
вательской деятельности, составляет 52 процента, 
самый высокий показатель в Европе. 

В более широком плане Латвия рада напомнить 
о том, что во время ее недавнего председательства 
в рамках Договора о торговле оружием (ДТО) был 
принят план эффективных действий по гендерной 
проблематике и борьбе с гендерным насилием. 
Его можно считать первой межправительственной 
договоренностью, направленной на расширение 
конструктивного участия женщин в разоруженче-
ских форумах, а также определяющим фактором 
практических мер, которые государства-участники 
примут для выполнения тех положений ДТО, кото-
рые касаются проведения оценки рисков на основе 
критериев гендерного насилия. Мы призываем все 
государства-участники ДТО активно выполнять 
этот план действий. В то же время мы сознаем, что 
гендерное равенство заключается не только в том, 

сколько женщин занимают руководящие посты. 
Крайне важно обеспечивать, чтобы понятия ген-
дерного равенства и участия женщин не ограничи-
вались одними только количественными показате-
лями и обеспечить и чтобы к голосу женщин и де-
вушек прислушивались в ходе процессов принятия 
решений. Вот к чему мы должны стремиться для 
того, чтобы завтра мы жили лучше, чем сегодня. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ирландии. 

Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Южную 
Африку за организацию этих прений и за руковод-
ство всем процессом составления и согласования 
десятой резолюции по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности (резолюция 2493 (2019)). Ирландия 
стала одним из авторов этой резолюции. Все мы, 
разумеется, надеялись на большее. Эта резолюция, 
возможно, несовершенна, но мало что из реально-
сти, касающейся проблематики женщин и мира и 
безопасности, внушает оптимизм. Мы поддержи-
ваем Вас, г-жа Председатель, чтобы совместно мы 
могли построить светлое будущего. 

Ирландия присоединяется к заявлениям, кото-
рые будут сделаны от имени Европейского союза и 
от имени Группы друзей по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, соответственно. 

Являясь одним из активных членов Комиссии 
по миростроительству (КМС), мы искренне наде-
емся, что в будущем брифинг на эту тему в Совете 
проведет Председатель КМС. 

Сегодня многие ораторы упоминали о пред-
стоящей двадцатой годовщине принятия резолю-
ции 1325 (2000). На мой взгляд, это событие долж-
но стать моментом четкой оценки достигнутого, а 
не поводом для празднования. Ирландия привет-
ствует отрезвляющий доклад Генерального секре-
таря (S/2019/800), в котором говорится об участив-
шихся нападениях на женщин-правозащитников и 
миротворцев и о недопустимом продолжающемся 
исключении женщин из участия в мирных и поли-
тических процессах. Я знаю, что я не единственная 
в этом зале, кто испытывает растущее чувство ра-
зочарования медленными темпами перемен. Чест-
но говоря, мне даже стыдно за то, что растет число 
угроз в отношении уже достигнутого прогресса. 
Дело в том, что те, кто ведет войны — в основном 
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это не женщины — продолжают определять пара-
метры мира без участия женщин. Давайте не будем 
заблуждаться: помимо того, что это служит закре-
плению неравенства, это также крайне неэффек-
тивный способ построения мира. У нас уже есть 
доказательства того, что когда женщины прини-
мают участие в согласовании условий мира, впо-
следствии он оказывается прочнее. Что в этом ре-
альном факте мы еще не понимаем? Проще говоря, 
вопросы о женщинах и мире и безопасности долж-
на быть частью всей нашей миростроительной де-
ятельности, что в этом зале подразумевает каждое 
продление мандата, проведение дискуссий по всем 
географическим и тематическим вопросам, любые 
консультации на местном уровне и любые анали-
тические оценки на местах. Мы просто не можем 
позволить себе ограничивать обсуждения этого во-
проса одним заседанием в формате открытых пре-
ний, проводимым в октябре каждого года. Очевид-
но, что такая формула на сегодня не работает. 

Ирландия считает повестку дня по вопросу о 
сохранении мира и повестку дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности не отдельными тема-
ми, а одним и тем же процессом. При проведении в 
будущем году обзора архитектуры миростроитель-
ства мы будем добиваться полного признания тако-
го синергизма. Гендерное равенство лежит в осно-
ве внешней политики нашей страны и ее политики 
сотрудничества в целях развития. Ранее в текущем 
году мы приступили к осуществлению нашего тре-
тьего национального плана действий в отношении 
женщин и мира и безопасности. Мы дополняем 
нашу деятельность за рубежом действиями на на-
циональном уровне с акцентом на проживающих 
в Ирландии женщинах-мигрантах, пострадавших 
от конфликта, и женщинах-мигрантах, затронутых 
конфликтом в Северной Ирландии. 

Ирландия верит в конструктивное участие 
женщин в миростроительстве, потому что мы убе-
дились в этом сами. Прошло более 20 лет с тех пор, 
как Коалиция женщин Северной Ирландии при-
няла участие в Соглашении Страстной Пятницы. 
Но и сегодня это соглашение остается одним из 
немногих глобальных примеров непосредственно-
го участия женщин в мирном процессе. Элементы, 
привнесенные женщинами в Соглашение Страст-
ной Пятницы, были крайне важны для сохранения 
мира на протяжении двух последующих десятиле-
тий благодаря тому, что они добрались до корен-

ных причин конфликта, что способствовало фор-
мированию позитивного представления о будущем 
Северной Ирландии. 

Обладая более чем 60-летним опытом непре-
рывной миротворческой деятельности, Ирландия 
хорошо осознает необходимость учета гендерной 
проблематики в процессах поддержания мира для 
расширения прав и возможностей женщин. Ирлан-
дия является поборником гендерного равенства в 
рамках инициативы Генерального секретаря «Дей-
ствия в поддержку миротворчества», и мы поддер-
живаем поставленные в ней Генеральным секрета-
рем цели. Мы особенно гордимся тем, что сегодня 
самой высокопоставленной женщиной-миротвор-
цем Организации Объединенных Наций является 
ирландка — бригадный генерал Морин О’Брайен, 
исполняющая обязанности командующего Силами 
Организации Объединенных Наций по наблюде-
нию за разъединением на Голанских высотах. Мы 
придерживаемся такого же подхода в нашей работе 
в отношении разоружения и в гуманитарной дея-
тельности, равноправное участие женщин в кото-
рых мы считаем основополагающим. 

Сегодня Генеральный секретарь обоснованно 
поднял вопрос о финансировании. Как известно 
членам Совета, прения на эту тему проводятся каж-
дый год с участием наибольшего числа ораторов. 
Нам всем очень хочется выступить, но что было 
бы, если бы мы так же стремились инвестировать 
в женщин? Необходимо, чтобы государства — чле-
ны Организации Объединенных Наций и впредь 
наращивали свою поддержку как деятельности по 
обеспечению гендерного равенства, так и деятель-
ности женских организаций. Ранее в этом году за-
вершился двухлетний срок полномочий Ирландии 
на посту Председателя Комиссии по положению 
женщин, поэтому мы очень хорошо осведомлены 
как о проблемах и сложностях, так и о чрезвычай-
ной актуальности этих прений. Как страна, рассчи-
тывающая стать одним из членов Совета Безопас-
ности, Ирландия преисполнена решимости отста-
ивать свою позицию, разъяснять ее и изыскивать 
ресурсы для того, чтобы перейти от слов к делу. В 
докладе Генерального секретаря есть одна краткая 
фраза, которой нам действительно следует руковод-
ствоваться в последующие 12 месяцев, о том, что 
самым важным по-прежнему является выполнение 
принятых решений, или как любит говорить руко-
водитель Структуры «ООН-женщины» г-жа Фум-
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зиле Мламбо-Нгкука: «действовать, действовать и 
действовать». 

Председатель  (говорит по-английски): Я хочу 
напомнить всем ораторам о необходимости огра-
ничивать свои выступления четырьмя минутами, 
чтобы Совет мог оперативно выполнить свою ра-
боту. Делегациям, подготовившим пространные за-
явления, любезно предлагается распространить их 
тексты в письменном виде, а в зале зачитывать их в 
сокращенном виде. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Венгрии. 

Г-жа Бодьяи (Венгрия) (говорит по-английски): 
Я рада видеть Вас, уважаемая министр, здесь, в Со-
вете Безопасности. Прежде всего я хотела бы по-
благодарить председательствующую в Совете Юж-
ную Африку за организацию этих очень важных 
открытых прений. Благодарю также докладчиков 
за содержательные замечания, высказанные ими 
сегодня утром. 

Венгрия присоединяется к заявлениям, которые 
будут сделаны от имени Европейского союза (ЕС), 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности и Африканской сети женщин-лидеров. 

Венгрия преисполнена решимости реализо-
вать повестку дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Я хотела бы информировать Со-
вет о том, что в настоящее время мы находимся в 
процессе разработки нашего собственного нацио-
нального плана действий по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, который мы намерены утвер-
дить до двадцатой годовщины принятия резолю-
ции 1325 (2000). В целях осуществления повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
на национальном уровне венгерские силы обороны 
включили подготовку и просвещение по вопросам, 
касающимся резолюции 1325 (2000), учета гендер-
ной проблематики, сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательств, а также сексуально-
го насилия в условиях конфликта, в национальные 
курсы подготовки перед развертыванием и между-
народные курсы, такие как курс подготовки между-
народных военных наблюдателей. Кроме того, мы 
регулярно проводим интенсивные учебные курсы 
по вопросам, касающимся женщин и мира и без-
опасности, для сержантского состава и других 
офицеров. Учет гендерной проблематики в рамках 

миротворческих операций и военных процессов по-
вышает эффективность оперативной деятельности. 
Кроме того, расширение участия женщин в миссиях 
по поддержанию мира и осуществление стратегий 
защиты гражданского населения и оказания ему гу-
манитарной помощи с учетом гендерной проблема-
тики имеют ключевое значение для предоставления 
пострадавшим от конфликта женщинам и девочкам 
максимально эффективной поддержки. 

Что касается активизации наших усилий по со-
действию направлению женщин в состав миссий, 
то мы работаем над проектами, предусматриваю-
щими, например, обеспечение более оптимального 
баланса между работой и личной жизнью и предо-
ставление женщинам нетипичных возможностей 
занятости, что косвенно способствует увеличению 
доли женщин-военнослужащих, направляемых на 
службу. Наши женщины-военнослужащие могут 
участвовать в миссиях Организации Объединен-
ных Наций, НАТО и ЕС на тех же условиях, что и 
мужчины. 

Разумеется, мы потрясены продолжающимся 
систематическими и широко распространенными 
актами сексуального и гендерного насилия в усло-
виях конфликта, которые могут представлять со-
бой военные преступления, преступления против 
человечности и даже геноцид. Виновные должны 
понести соответствующие наказания. Жертвы сек-
суального насилия нуждаются не только в срочной 
медицинской помощи, но и в комплексной психоло-
го-социальной поддержке и услугах, оказываемых 
с учетом прав человека и гендерных аспектов. 

Мы призываем международное сообщество 
более эффективно удовлетворять потребности тех 
принадлежащих к религиозным и этническим мень-
шинствам женщин и девочек, которые подвергают-
ся преследованиям и вынуждены покидать свои 
дома в результате конфликтов или действий тер-
рористов. Для успешного осуществления повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
необходимо заблаговременно, в мирное время, при-
нимать меры, с одной стороны, путем устранения 
коренных причин конфликтов и предотвращения 
милитаризации и распространения оружия и, с дру-
гой стороны, путем обеспечения защиты и поощре-
ния прав человека всех женщин и девочек. 

Устойчивым может быть только всеобщий мир. 
Мы надеемся, что потребностям женщин и их кон-



  

 

    
      

 
    

    
 

 

  

     
    

     

 

      
 

 
  

 
 

     
 

      

 

 

    
 
 
 

    
   

     
  

 

 

 

 
 
 

    

 
     

     

     
      

         
  

 
 
 

     
 

 
      

 
 
 

  

 
    

  
      

 
 

 
 

     

 
 

  

S/PV.8649 (Resumption 1) Женщины и мир и безопасность 29/10/2019 

структивному участию в планировании и прове-
дении мероприятий по разоружению, демобилиза-
ции и реинтеграции будет уделяться повышенное 
внимание. Мы играем жизненно важную роль в 
предотвращении кровопролитных конфликтов. В 
преддверии двадцатой годовщины принятия резо-
люции 1325 (2000) мы вновь заявляем о своей го-
товности укреплять сотрудничество и призываем 
всех делать то же самое с целью осуществить по-
вестку дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности в полном объеме. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Таиланда. 

Г-н Сривихок (Таиланд) (говорит по-английски): 
Таиланд приветствует своевременное проведение 
этих открытых прений, посвященных результатам, 
достигнутым в процессе осуществления резолю-
ции 1325 (2000) и последующих резолюций, и про-
блемам в этой связи, в рамках подготовки к празд-
нованию в следующем году двадцатой годовщины 
принятия этой резолюции. Проведенное Структурой 
«ООН-женщины» в 2015 году глобальное исследова-
ние по вопросу об осуществлении резолюции 1325 
(2000) показало, что смелость наших обязательств 
по этой резолюции по-прежнему далеко не соответ-
ствует политической и финансовой поддержке, ока-
зываемой на деле. Мы твердо убеждены в том, что 
мы можем и должны сократить существующий раз-
рыв путем осуществления на основе комплексного 
подхода Повестки дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года и повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. 

Для принятия действенных мер по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности мы должны при-
знавать взаимосвязанный, неразрывный и взаи-
моукрепляющий характер всех элементов целей в 
области устойчивого развития (ЦУР), касающихся 
гендерного равенства. Необходимо, среди прочего, 
добиваться отмены дискриминационных законов, 
преодолевать психологические и институциональ-
ные препятствия и разрушать гендерные стереоти-
пы, которые по-прежнему мешают осуществлению 
резолюции 1325 (2000) и Повестки дня на период 
до 2030 года. Таиланд признает, что ЦУР 5, каса-
ющаяся гендерного равенства, и ЦУР 16, касающа-
яся мира, правосудия и эффективных институтов, 
тесно взаимосвязаны и что их осуществление не-
обходимо для продвижения вперед повестки дня 

по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Общество может достичь устойчивого мира только 
в том случае, если оно использует комплексный и 
инклюзивный подход, который охватывает вопро-
сы развития и прав человека для всех, включая жен-
щин. Расширение прав и возможностей женщин и 
девочек и гендерное равенство являются элемента-
ми, имеющими ключевое значение для предотвра-
щения конфликтов и содействия международному 
миру и безопасности. 

На национальном уровне Таиланд принял на-
циональные меры и руководящие принципы по во-
просу о женщинах и мире и безопасности на период 
2016–2021 годов и в настоящее время находится на 
этапе их осуществления. Эти меры также служат 
планом действий, который имеет как внутреннюю, 
так и внешнюю направленность и ориентирован на 
повышение роли женщин в урегулировании кон-
фликтов и обеспечении политической и социальной 
стабильности в мире. 

На международной арене Таиланд выступает 
активным сторонником участия женщин в миссиях 
по поддержанию мира. Из 27 тайских миротворцев 
в составе трех миссий по поддержанию мира, для 
которых мы направляем свои контингенты, семь 
являются женщинами, что составляет 20 процентов 
от общего числа миротворцев. На протяжении все-
го срока своей службы в миссиях по поддержанию 
мира тайские женщины-миротворцы также нахо-
дятся в авангарде усилий по налаживанию взаимо-
действия с общинами в целях содействия устойчи-
вому развитию. 

В ходе подготовки к празднованию в следую-
щем году двадцатой годовщины принятия резо-
люции 1325 (2000) и двадцать пятой годовщины 
Пекинской декларации и Платформы действий, а 
также в рамках наших усилий по осуществлению 
Повестки дня на период до 2030 года Таиланд на-
мерен и впредь вносить свой вклад внутри страны 
и за рубежом в достижение реального прогресса в 
деле обеспечения гендерного равенства и расши-
рения прав и возможностей женщин во всех обла-
стях, включая поддержание международного мира 
и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Нидерландов. 
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Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Благодарю Вас, г-жа Председатель, за 
то, что Вы лично руководите этими открытыми 
прениями. 

Королевство Нидерландов присоединяется к 
заявлениям, с которыми выступят представитель 
Канады от имени 55 государств-членов и предста-
витель Европейского союза. 

Скоро мы будем отмечать двадцатую годовщи-
ну принятия резолюции 1325 (2000). Нельзя пере-
оценить значение призыва к полному и эффектив-
ному осуществлению всех элементов этой весьма 
важной повестки дня — повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Об этом предель-
но ясно говорится в докладе Генерального секрета-
ря о женщинах и мире и безопасности (S/2019/800) 
за этот год. Мы просто не можем терять бдитель-
ность. Мы должны сообща добиваться того, чтобы 
осуществление повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности не становилось менее 
эффективным в результате уступок в отношении 
согласованных формулировок, особенно в области 
сексуального и репродуктивного здоровья и соот-
ветствующих прав. 

В своем выступлении я остановлюсь на трех 
аспектах этой повестки дня: во-первых, на правоза-
щитницах; во-вторых, на подходах, ориентирован-
ных на интересы пострадавших; и, в-третьих, на 
нашей приверженности выполнению обязательств. 

Что касается первого аспекта, то женские ор-
ганизации и правозащитницы играют ключевую 
роль в содействии миру и безопасности на многих 
уровнях. Мы глубоко обеспокоены ростом наси-
лия против них в целом. Например, в Колумбии в 
первую половину 2019 года было зарегистрировано 
447 угроз в адрес женщин-лидеров, правозащитниц 
и миротворцев, 20 случаев их убийства и 13 случа-
ев покушения на убийство. Мы должны добиться 
того, чтобы во всем мире правозащитницы были в 
безопасности и могли выполнять свою важнейшую 
работу без какого-либо вмешательства или страха 
за свою жизнь. 

Второй аспект — это подход, ориентированный 
на интересы пострадавших. Когда заходит речь о 
защите от сексуального насилия в условиях кон-
фликта, крайне важно придерживаться подхода, 
ориентированного на интересы пострадавших, при-

слушиваться к жертвам и уважать их достоинство, 
права и желания. Именно пострадавшие должны 
играть решающую роль в процессе собственного 
восстановления. Им необходимо оказывать под-
держку в форме предоставления информации и 
комплексных услуг, в том числе в области сексуаль-
ного и репродуктивного здоровья и соответствую-
щих прав. Кроме того, они должны иметь доступ 
к услугам по охране психического здоровья и пси-
хосоциальной помощи. И, разумеется, необходимо 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права и международные стандарты в области прав 
человека. 

Третий аспект касается нашей приверженности 
выполнению обязательств. Мы не должны огра-
ничиваться разговорами. Разрыв между нашими 
обязательствами и их выполнением по-прежнему 
велик — слишком велик. И мы все должны взять 
на себя ответственность за его преодоление. Коро-
левство Нидерландов выражает приверженность 
полному осуществлению всех элементов повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
В следующем году мы воспользуемся сформировав-
шейся динамикой для того, чтобы разработать наш 
четвертый национальный план действий, предусма-
тривающий усиление подотчетности и укрепление 
национального компонента. Кроме того, с 2021 года 
мы удвоим объем финансовых средств, выделяе-
мых нами на цели повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. Мы также будем 
продолжать предпринимать усилия, направленные 
на расширение конструктивного участия женщин 
в мирных процессах и увеличение числа женщин-
военнослужащих в миротворческих миссиях, в том 
числе на руководящих должностях. 

В заключение позвольте мне процитировать ли-
берийскую активистку движения за права женщин 
и прославленного лауреата Нобелевской премии 
мира Лейму Гбови, которая сказала, что в наших 
силах положить конец войне и «вернуть наш пере-
вернутый мир в нормальное состояние». Мы с ней 
согласны. Мы все обладаем такой силой. Все не-
обходимые элементы уже предусмотрены в рамках 
всеобъемлющей повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. Теперь мы должны 
сообща сделать все возможное для обеспечения ее 
полного осуществления. 



  

 

  

   
 
 
 

    
 

 
 
 

 

 

    
    

 
 

 
  

   
 

     
     

    
 

 
 
 

    

     

 
 

     
     

 

 
 

     

 
     

 

 

 

    
       

 
 

    

 

 

         

 
     

 
 

      
    

 
  

 
 

     

      
 

S/PV.8649 (Resumption 1) Женщины и мир и безопасность 29/10/2019 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Иордании. 

Г-жа Бахус (Иордания) (говорит по-английски): 
Позвольте мне прежде всего поздравить Южную 
Африку с успешным председательством в Совете 
Безопасности в этом месяце и с удовлетворением 
приветствовать единогласное принятие сегодня 
утром резолюции 2493 (2019) по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, в подготовке которой 
наша страна с гордостью приняла участие. Я хотела 
бы также выразить благодарность докладчикам. Их 
идеи вдохновляют нас всех, а их мнения имеют не-
оценимое значение. 

Наша страна, Иордания, хотела бы присоеди-
ниться к заявлению, которое будет сделано позднее 
сегодня представителем Канады от имени 56 го-
сударств-членов, представляющих все пять регио-
нальных групп Организации Объединенных Наций. 

Иордания всегда была привержена делу под-
держания мира и безопасности не только на Ближ-
нем Востоке, но и в зонах конфликтов по всему 
миру, в которые она направляет миротворческие 
контингенты и специалистов. Принятие Иордани-
ей в 2017 году масштабного национального пла-
на действий по осуществлению резолюции 1325 
(2000), предусматривающего выделение бюджет-
ных средств иорданским правительством и щедрое 
совместное финансирование со стороны наших 
партнеров-доноров, представляет собой еще одно 
свидетельство нашей приверженности созданию 
условий для участия женщин в предотвращении 
конфликтов, поддержании мира и недопущении на-
сильственного экстремизма и гендерного насилия. 

Мы переживаем переломный момент в нашей 
истории. Ксенофобы и расисты вышли из тени, 
в сфере обеспечения прав женщин наблюдается 
сопротивление, пространство для деятельности 
гражданского общества постоянно сужается, а ле-
гитимность принципов прав человека подвергается 
нападкам. 

Мы все знаем, что конфликт по-разному сказы-
вается на мужчинах и на женщинах. Нам необхо-
димо придерживаться более открытого подхода к 
тому, как мы осуществляем миротворчество. Хотя 
мужчины долгое время считались единственными 
имеющими значение игроками в рамках вооружен-
ных конфликтов и их урегулирования, конфликты 

тяжело сказываются именно на женщинах, которые 
вовлечены в конфликты как члены семей, опекуны, 
политические деятели, правозащитницы и комба-
танты. Необходимо предпринимать усилия по рас-
ширению участия женщин, причем не только в мяг-
кой и превентивной дипломатии, но и в работе по 
ключевым вопросам мирных процессов, поскольку 
мы все знаем, что участие женщин позволяет на 
многих уровнях учесть более широкий круг мне-
ний, тем самым способствуя инклюзивности и мно-
гообразию, которые, как уже было доказано, ведут 
к установлению более устойчивого мира. 

В этой связи Иордания приветствует доклад 
Генерального секретаря о женщинах и мире и без-
опасности (S/2019/800), особенно его рекоменда-
цию о принятии необходимых мер для устранения 
социальных, культурных и политических барьеров 
на пути всестороннего участия женщин в службах 
безопасности и правоохранительных органах, та-
ких как увеличение числа женщин-военнослужа-
щих в составе миротворческих операций. 

Наша страна добилась больших успехов в деле 
учета гендерных аспектов во всех функциях по под-
держанию мира и привержена дальнейшему разви-
тию передовой практики в области учета гендерной 
проблематики в военных и полицейских операци-
ях, в том числе в рамках учебной подготовки перед 
развертыванием, а также в деле поддержки полно-
мочий и задач советников по гендерным вопросам, 
действующих в составе миротворческих миссий. 
Иордания считает, что расширение участия жен-
щин в деятельности по поддержанию мира является 
одним из решающих факторов в том, что касается 
общего успеха миротворческих миссий. Поэтому в 
целях реализации приверженности Иордании ини-
циативе Генерального секретаря «Действия в под-
держку миротворчества» мы активизируем усилия, 
призванные обеспечить, чтобы к 2020 году доля 
женщин в этой сфере деятельности составляла 
15 процентов. 

Позвольте мне выразить признательность мис-
сиям Организации Объединенных Наций по под-
держанию мира в связи со впечатляющими успе-
хами в развитии кадрового потенциала и установ-
лении приоритетных задач, касающихся превен-
тивной деятельности и оказания помощи жертвам 
войн и насилия, в том числе сексуального насилия 
в условиях конфликта и в постконфликтных ситуа-
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циях, а также касающихся включения обеспечения 
безопасности всех лиц, в частности женщин и дево-
чек, в число приоритетных задач их активного уча-
стия в мирных процессах. 

К сожалению, доклады Организации Объеди-
ненных Наций свидетельствуют о том, что лишь 
13 процентов стран выделяют финансовые средства 
на цели сбора статистических данных и информа-
ции, тогда как почти по 80 процентам показателей 
гендерного равенства в рамках всех целей в области 
устойчивого развития (ЦУР) наблюдается нехват-
ка данных. Дезагрегированные данные позволяют 
пролить свет на те области, в которых достигается 
прогресс, выявить пробелы в тех сферах, где тре-
буются дополнительные усилия, и определить ре-
сурсы, необходимые для разработки национальных 
стратегий и планов. 

В целях выполнения наших обязательств в от-
ношении ЦУР, в частности цели 5, и более успеш-
ной реализации и адаптации Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года 
Департамент статистики Иордании и соответ-
ствующие государственные органы и организа-
ции гражданского общества в сотрудничестве со 
Структурой «ООН-женщины» ведут неустанную 
работу в рамках трехкомпонентной программы, с 
тем чтобы добиться благоприятных политических 
и институциональных условий для более эффек-
тивного мониторинга национальных и междуна-
родных обязательств в отношении ЦУР и в то же 
время обеспечить регулярный сбор надлежащих и 
сопоставимых статистических данных по гендер-
ной проблематике, а также широкий доступ к ним 
и их использование для информирования директив-
ных органов. 

Наконец, сейчас, когда мы приближаемся к 
2020 году, в котором будет отмечаться двадцатая 
годовщина принятия резолюции 1325 (2000), на-
стоятельно необходимо продвигать повестку дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности по-
средством вовлечения женщин в политическую, 
социальную и экономическую сферы жизни, рас-
ширения их прав и возможностей в этих сферах и 
обеспечения безопасного всеобщего образования 
для всех женщин и девочек. Мы должны ломать 
стереотипы, избавляться от предрассудков в умах 
нынешнего и грядущих поколений, а также бороть-

ся с сопротивлением и текущими процессами, кото-
рые не позволяют нам двигаться вперед. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Уругвая. 

Г-н Аморин (Уругвай) (говорит по-испански): 
Прежде всего, г-жа Председатель, я хотел бы при-
ветствовать Вас и выразить признательность пред-
седательствующей в Совете делегации Южной Аф-
рики за организацию этих открытых прений по од-
ному из ключевых вопросов в рамках поддержания 
международного мира и безопасности. 

Уругвай присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано представителем Канады от имени 
большой группы государств, проявляющих особый 
интерес к проблематике женщин, мира и безопас-
ности; мы хотели бы также высказать некоторые 
соображения в своем национальном качестве. 

Наша страна приветствует и с удовлетворением 
отмечает полезный и подробный доклад Генераль-
ного секретаря (S/2019/800), а также информацию, 
представленную в докладе о независимой оценке 
хода осуществления рекомендаций по гендерным 
вопросам, содержащихся в трех проведенных в 
2015 году обзорах по вопросам мира и безопас-
ности. Представленные в докладе данные свиде-
тельствуют о том, что, несмотря на ощутимый 
прогресс, достигнутый в осуществлении повестки 
дня по вопросу о женщинах, мире и безопасности, 
предстоит еще многое сделать для ее эффективного 
и полного осуществления. Резолюция 2493 (2019), 
которую Совет принял сегодня в первой половине 
дня и одним из автором которой является Уругвай, 
представляет собой важный шаг вперед на этом не-
легком пути. 

Теперь я хотел бы остановиться на мерах, при-
нимаемых Уругваем на национальном и многосто-
роннем уровнях в целях содействия осуществле-
нию этой повестки дня. 

Что касается внутренних мер, то я рад сооб-
щить членам Совета о том, что наше правитель-
ство готово завершить разработку своего нацио-
нального плана действий по осуществлению ре-
золюции 1325 (2000) и других соответствующих 
резолюций. Имеются конкретные свидетельства 
того, что национальные планы остаются одним из 
главных инструментов, способствующих ускоре-
нию темпов осуществления повестки дня. В нашем 
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национальном плане действий отражены приня-
тые нашей страной законодательные нормы, каса-
ющиеся торговли людьми, сексуального насилия 
и других нарушений прав человека. В этом плане 
внимание сосредоточено как на предупреждении 
таких серьезных преступлений и борьбе с ними, 
так и на оказании помощи жертвам, обеспечении 
их защиты и возмещении ущерба. В нем также 
нашли отражение предпринятые нами усилия по 
поддержанию мира и миростроительству, которые 
служат основой для достижения новых целей. Счи-
таем, что предусмотренные в национальном плане 
действий результаты должны быть конкретными и 
поддающимися количественной оценке, поэтому он 
включает как количественные, так и качественные 
показатели. 

Будучи страной, предоставляющей войска, 
Уругвай в последние годы предпринял на нацио-
нальном уровне конкретные шаги для обеспечения 
более широкого участия женщин в национальных 
вооруженных силах и в операциях по поддержанию 
мира. Благодаря этим усилиям показатели участия 
уругвайских женщин-миротворцев превышают 
средний уровень участия женщин-миротворцев в 
миротворческих операциях под флагом Организа-
ции Объединенных Наций. Уругвай играет весьма 
активную роль в осуществлении инициативы «Дей-
ствия в поддержку миротворчества», одним из цен-
тральных компонентов которой является повестка 
дня по вопросу о женщинах, мире и безопасности. 
Кроме того, наша страна входит в состав контакт-
ной группы «Инициативы Элси по вопросам уча-
стия женщин в операциях по поддержанию мира» и 
участвует в проектах по выявлению препятствий в 
плане развертывания и укрепления потенциала для 
расширения участия женщин. 

Кроме того, в рамках деятельности на многосто-
роннем уровне в следующем году Уругвай будет ис-
полнять обязанности сопредседателя Сети коорди-
наторов по вопросу о женщинах, мире и безопасно-
сти, и в следующем году мы также будем отмечать 
двадцатую годовщину принятия резолюции 1325 
(2000). Сеть координаторов способна придать не-
обходимый политический импульс для ускорения 
темпов достижения прогресса в решении вопросов, 
касающихся женщин, мира и безопасности. Она яв-
ляется инструментом поощрения сотрудничества 
по данным вопросам и обмена опытом и передо-
вой практикой между всеми присоединившимися к 

ней государствами. В рамках подготовки к нашему 
сопредседательству в декабре в Монтевидео будет 
проведен региональный семинар по проблематике 
женщин, мира и безопасности в Северной и Юж-
ной Америке. Кроме того, Уругвай поддерживает 
инициативу Испании и Финляндии под названием 
«Обязательство-2025», направленную на обеспече-
ние эффективного участия женщин в мирных про-
цессах к 2025 году. 

Наша страна также уделяет особое внимание 
взаимосвязи этих усилий с обязательствами, взяты-
ми в Конвенции о ликвидации всех форм дискрими-
нации в отношении женщин. Защита прав человека 
неразрывно связана с поддержанием международ-
ного мира и безопасности. Нарушения прав жен-
щин не возникают спонтанно, а являются следстви-
ем других совершаемых в наших обществах форм 
насилия, которые зачастую носят неявный характер 
и причины которых коренятся в неравенстве, широ-
ко распространенной дискриминации в отношении 
женщин и ущемлении их основных прав. В этой 
связи Уругвай представит свой десятый периоди-
ческий доклад Комитету по ликвидации дискрими-
нации в отношении женщин и вновь подтверждает 
свою приверженность осуществлению Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года, в которой вопросам гендерного равен-
ства уделяется приоритетное внимание. Повестка 
дня на период до 2030 года — в частности цель 5, 
касающаяся гендерного равенства, и цель 16, ка-
сающаяся построения миролюбивого и открытого 
общества, — позволит создать социальные, эконо-
мические и политические условия для продвиже-
ния вперед повестки дня по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности. 

В заключение я хотел бы отметить, что 2020 год 
станет исторической вехой для повестки дня по во-
просу о женщинах, мире и безопасности, поскольку 
мы будем отмечать не только двадцатую годовщи-
ну принятия резолюции 1325 (2000), но и двадцать 
пятую годовщину принятия Пекинской декларации 
и Платформы действий, пятую годовщину приня-
тия Повестки дня на период до 2030 года и семьде-
сят пятую годовщину создания Организации Объ-
единенных Наций. Поэтому следующий год будет 
иметь историческое значение и потребует от нас 
активизации усилий по эффективному выполнению 
взятых нами обязательств. 
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Словении. 

Г-жа Бавдаж Курет (Словения)  (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить председательствующую в Совете делега-
цию Южной Африки за организацию этих откры-
тых прений, а докладчиков — за их выступления и 
представленную ими информацию. 

Словения приветствует последний ежегодный до-
клад Генерального секретаря (S/2019/800), на основа-
нии которого можно сделать вывод о том, что вместо 
вопросов, что такое гендерное равенство и почему оно 
необходимо, мы стали задумываться над тем, каким 
образом мы можем обеспечить учет гендерной про-
блематики в области мира и безопасности. Мы возда-
ем должное Генеральному секретарю за его личную 
приверженность обеспечению гендерного равенства 
и расширению прав и возможностей женщин. 

Словения присоединяется к заявлениям, ко-
торые будут сделаны наблюдателем от Европей-
ского союза и представителем Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности. 

В знак солидарности с теми ораторами, которые 
будут выступать после меня, я постараюсь потратить 
всего две минуты драгоценного времени Совета и в 
своем выступлении ограничусь лишь рассказом об 
осуществлении повестки дня по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности в Словении. 

Национальные усилия Словении по осуществле-
нию данной повестки дня нашли отражение во втором 
национальном плане действий, принятом в 2018 году. 
Словения является единственной страной мира, в ко-
торой должности главнокомандующего вооруженны-
ми силами и начальника полиции занимают женщи-
ны. Женщины составляют 57 процентов дипломатов 
в Министерстве иностранных дел Словении и 55 про-
центов дипломатов, развернутых в иностранных 
представительствах. Кроме того, женщины состав-
ляют 40 процентов послов и глав представительств 
Словении за рубежом; для достижения гендерного 
паритета нам по-прежнему не хватает 10 процентов. 

Словения обеспечила учет гендерной проблема-
тики в ряде национальных стратегий, в частности в 
стратегиях в области национальной безопасности, 
миграции, борьбы с терроризмом и насильственным 
экстремизмом. Мы создали центр обучения и подго-

товки миротворцев на этапе до их развертывания в 
миротворческих операциях и миссиях, и такое обуче-
ние включает, в частности, подготовку по вопросам, 
касающимся женщин и мира и безопасности. Новая 
стратегия Словении в области сотрудничества в це-
лях развития и оказания гуманитарной помощи слу-
жит подтверждением того, что гендерное равенство 
является одним из двух основных сквозных направ-
лений сотрудничества Словении в целях развития. 

Наконец, я хотела бы отметить, что лишь 
коллективными усилиями мы сможем добиться 
ощутимых результатов. Как заявил Генеральный 
секретарь, 

«мы должны незамедлительно принимать 
меры, необходимые с тем, чтобы остановить 
потерю динамики или избавиться от непосле-
довательности в осуществлении повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти, укреплять приверженность делу там, где 
наметились позитивные сдвиги, и сохранять 
взятый курс там, где уже имеются результаты» 
(S/2019/800, п. 11). 

Словения готова внести свой вклад. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Армении. 

Г-н Маргарян (Армения) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить председательствующую в 
Совете Южно-Африканскую Республику за уделе-
ние приоритетного внимания повестке дня по вопро-
сам женщин и мира и безопасности и приветствовать 
принятие ранее сегодня резолюции 2493 (2019). Мы 
также благодарим Генерального секретаря за пред-
ставление доклада (S/2019/800) и высоко оцениваем 
его руководящую роль в содействии проведению по-
литики, учитывающей гендерные аспекты, и обеспе-
чению равных возможностей для женщин и девочек 
в рамках всей системы Организации Объединенных 
Наций. 

Предстоящая двадцатая годовщина принятия ре-
золюции 1325 (2000) станет важной возможностью 
для повышения эффективности коллективных мер 
реагирования и осуществления решительных дей-
ствий по борьбе со всеми формами насилия в отно-
шении женщин и девочек, а также для обеспечения 
полной защиты их прав человека во время конфлик-
тов и кризисов. Благодаря принятию этой истори-
ческой резолюции были созданы всеобъемлющие 
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нормативные рамки для активизации усилий между-
народного сообщества по укреплению роли женщин 
в предотвращении конфликтов, постконфликтном 
восстановлении, реабилитации и миростроитель-
стве и по удовлетворению особых потребностей в 
защите, которые испытывают женщины и девочки 
в условиях конфликтов. Армения твердо убеждена 
в том, что женщины должны играть ключевую роль 
на всех этапах конфликта, особенно в укреплении 
доверия и содействии миру и примирению. Всеох-
ватное участие всех женщин, затронутых конфлик-
том, в усилиях по обеспечению мира и безопасности 
имеет жизненно важное значение для содействия на-
дежному и прочному урегулированию конфликтов и 
сохранению мира. 

Мы подчеркиваем необходимость защиты прав 
женщин и девочек, проживающих в районах кон-
фликтов, как наиболее пострадавшей части населе-
ния, и содействия их конструктивному участию и 
представленности в процессах предотвращения кон-
фликтов и миростроительства. В этой связи я хотел 
бы напомнить о кампании «Женщины за мир», ко-
торая проводится по инициативе супруги премьер-
министра Армении и является важным примером 
платформы для женщин и матерей, действующей 
на основе открытости и направленной на то, чтобы 
дать им возможность быть услышанными, выступая 
в пользу мира, отказа от насилия, примирения и пре-
одоления разделительных линий. 

Армения придает большое значение продвиже-
нию повестки дня по вопросам женщин и мира и 
безопасности в рамках своей национальной полити-
ки, направленной на обеспечение участия женщин в 
политической и общественной жизни, расширение 
их прав и возможностей и поощрение гендерного 
равенства. В феврале в тесном сотрудничестве с 
гражданским обществом и международными пар-
тнерами правительство приняло национальный 
план действий по осуществлению резолюции 1325 
(2000) о женщинах и мире и безопасности, что по-
зволило укрепить национальную политику и стра-
тегии и сделать их более последовательными и 
скоординированными. 

Национальный план действий сосредоточен на 
вопросах предотвращения, защиты, участия в про-
цессах, оказания помощи и восстановления и пред-
усматривает четкие цели, сроки и показатели эффек-
тивности. Он содержит конкретный комплекс мер по 

расширению участия женщин в секторе безопасно-
сти, в том числе в миссиях по поддержанию мира, и 
по поощрению политического участия и расширения 
экономических прав и возможностей женщин в кон-
тексте предотвращения и урегулирования конфлик-
тов и миростроительства. Особое внимание в нем 
уделяется защите прав уязвимых групп населения, 
таких как женщины, проживающие в приграничных 
общинах, и женщины, затронутые конфликтами. 

Ввиду того, что приближается двадцать пя-
тая годовщина принятия Пекинской декларации 
и Платформы действий и вскоре будет достигнут 
пятилетний рубеж на пути к реализации целей в 
области устойчивого развития, следующий год 
станет решающим с точки зрения активизации дея-
тельности по обеспечению гендерного равенства и 
расширению прав и возможностей всех женщин и 
девочек. 

Комиссия по положению женщин, главный ди-
рективный орган Организации Объединенных На-
ций в области расширения прав и возможностей 
женщин, также является особенно важной плат-
формой для продвижения повестки дня по вопро-
сам, касающимся женщин и мира и безопасности. 
В качестве Постоянного представителя Армении 
и Председателя шестьдесят четвертой сессии Ко-
миссии я надеюсь внести свой вклад в обеспечение 
учета гендерной проблематики в управлении секто-
ром безопасности и его реформировании, а также в 
обеспечение значимого участия женщин в деятель-
ности по миростроительству и поддержанию мира. 

В заключение я хотел бы подтвердить твердую 
приверженность Армении дальнейшему расши-
рению прав и возможностей женщин в рамках ее 
программы реформ и обеспечению их вовлечения в 
политическую и общественную жизнь и активного 
участия в ней, что является важным условием для 
укрепления мира и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Пакистана. 

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Эти открытые прения проводятся в преддверии 
важных событий и годовщин. В следующем году 
мы будем отмечать семьдесят пятую годовщину 
создания Организации Объединенных Наций. Мы 
будем отмечать 25 лет со дня принятия Пекинской 
декларации и Платформы действий и 20 лет с мо-
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мента принятия резолюции 1325 (2000). Поэтому 
сейчас подходящий момент для того, чтобы заду-
маться о наших достижениях, а также об упущен-
ных возможностях и рассмотреть вопрос о коррек-
тировке курса, если в этом есть необходимость. 

Хотя мы добились значительного прогресса 
в формировании нормативной базы, мир остается 
весьма опасным местом, особенно для женщин и 
девочек, оказавшихся в водовороте боли и страда-
ний, связанных с войнами, которые кажутся бес-
конечными, а также с затяжными спорами и ино-
странной оккупацией. Несмотря на наши благие 
намерения и усилия, они по-прежнему страдают 
значительно больше других и сталкиваются с дол-
госрочными последствиями. Согласно последнему 
докладу Генерального секретаря (S/2019/800), более 
50 сторон в различных конфликтах подозреваются 
в систематическом совершении или подстрекатель-
стве к совершению изнасилований и других форм 
сексуального насилия в ситуациях, фигурирующих 
в повестке дня Совета Безопасности. 

Женщины не только по-прежнему чаще других 
становятся жертвами боевых действий и сексуаль-
ного насилия в конфликтных ситуациях; они также 
сталкиваются с многочисленными практическими 
и институциональными барьерами, которые не по-
зволяют им в полной мере принимать конструктив-
ное участие в мирных процессах. 

Принятие Советом Безопасности резолю-
ции 1325 (2000) стало поворотным моментом, ког-
да женская проблематика справедливо вышла на 
первый план глобальных дискуссий по вопросам 
предотвращения конфликтов и, в более широком 
контексте, международного мира и безопасности. В 
то время, как рассмотрение вопросов, касающихся 
женщин и мира и безопасности, направлено на фе-
минизацию мирных процессов в постконфликтной 
обстановке, потребуется более активно прилагать 
усилия для обеспечения защиты и безопасности 
огромного числа женщин, к страданиям которых 
мы по-прежнему относимся скептически или без 
должного внимания, подчиняясь требованиям, об-
условленным «реальной политикой», или геополи-
тическим интересам. 

Мы должны подтвердить, что данная повестка 
дня применима ко всем женщинам в конфликтных 
ситуациях, особенно когда речь идет об иностран-
ной оккупации, например, в случае оккупирован-

ного штата Джамму и Кашмир. Мир на протяжении 
почти трех месяцев с ужасом наблюдает ухудшение 
ситуации в оккупированном Кашмире и усугубле-
ние страданий его населения, особенно женщин и 
девочек, в связи с жестоким подавлением Индией 
всех гражданских свобод на этой спорной террито-
рии и ее незаконной аннексией, что является гру-
бым нарушением международного права и ряда ре-
золюций Совета Безопасности. 

Кашмирские женщины испытывают еще более 
ужасные страдания, когда членов их семей, в том чис-
ле детей, похищают во время ночных рейдов, неза-
конно задерживают, а затем пытают оккупационные 
силы, а также в связи с тем, что в силу постоянных 
ограничений на свободу передвижения и использо-
вание средств связи женщины в оккупированном 
Кашмире оказываются в ситуации, когда их дети у 
них на глазах страдают и умирают из-за отсутствия 
медицинской помощи. Ввиду продолжающейся изо-
ляции практически невозможно получить доступ 
к медицинскому обслуживанию и продовольствию 
и даже выйти на связь с близкими людьми; кроме 
того, ввиду изоляции женщины оказываются более 
уязвимыми для злоупотреблений, поскольку они 
оставлены на милость оккупационных сил, требую-
щих соблюдения таких негуманных требований, как 
комендантский час. Изнасилования, случаи которых 
подтверждают международные правозащитные орга-
низации, уже давно беспощадно используются там в 
качестве тактики в целях унижения всего общества и 
народа. Этой пародии на справедливость необходимо 
положить конец. Совет Безопасности должен выпол-
нить свои обязанности и принять меры в связи с этой 
трагической и неприемлемой ситуацией. 

Как нам всем хорошо известно, сотрудники опе-
раций по поддержанию мира и негражданский персо-
нал, которые каждый день работают непосредствен-
но с местным населением, по-прежнему являются 
наиболее заметными представителями Организации 
Объединенных Наций и ее символом. Им отводит-
ся важнейшая роль в обеспечении учета гендерной 
проблематики в контексте поддержания мира и без-
опасности. Со своей стороны, наша страна, Пакистан, 
являющаяся одним из крупнейших в мире поставщи-
ков воинских контингентов для операций Организа-
ции Объединенных Наций по поддержанию мира, не 
только проводит подготовку своих «голубых касок» 
по этим вопросам, но и увеличивает число женщин-
миротворцев и выполняет поставленную Организа-
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цией Объединенных Наций задачу по обеспечению 
того, чтобы число женщин в составе наших войск в 
Организации Объединенных Наций составляло не 
менее 15 процентов, чем мы весьма гордимся. 

Наконец, поскольку это мое последнее заяв-
ление в качестве Постоянного представителя Па-
кистана в Совете Безопасности, я хотела бы в за-
ключение отметить, что предоставление женщинам 
возможности играть ключевую роль не только от-
крывает новые перспективы, но и может стать по-
воротным моментом в усилиях по созданию осно-
вы для прочного и устойчивого мира. Я первая за 
70 лет женщина, которая представляет Исламскую 
Республику Пакистан в Организации Объединен-
ных Наций. Выполнять эти обязанности, особенно 
выступать в этом зале, — большая честь. Я уверена, 
что нам не придется ждать еще 70 лет, пока Паки-
стан вновь поручит женщине представлять нашу 
великую страну в этой Организации. 

Председатель (говорит по-английски): Я увере-
на, Пакистан услышал, что следующим Постоян-
ным представителем должна быть женщина. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Казахстана. 

Г-н Теменов (Казахстан) (говорит по-
английски): Я благодарю председательствующую 
в Совете Безопасности Южную Африку за созыв 
сегодняшних важных и своевременных открытых 
прений по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти. Я выражаю искреннюю признательность всем 
докладчикам, а также представителям гражданско-
го общества за их решительные усилия по продви-
жению повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Мы также приветствуем сегодняш-
нее единогласное принятие резолюции 2493 (2019), 
которую мы всецело одобряем. 

Несмотря на похвальные успехи, мы видим, что 
у женщин нет возможности взять на себя руково-
дящую роль не только во время конфликта, но и в 
мирное время. Как подчеркнул Генеральный секре-
тарь в своем последнем докладе (S/2019/800), в обе-
спечении реального участия женщин во всех этапах 
мирных процессов, поддерживаемых Организацией 
Объединенных Наций, по-прежнему сохраняются 
трудности. Хотя одной из причин этого является то, 
что кровопролитные конфликты становятся слож-
ней и характеризуются наличием сразу нескольких 

очагов в результате увеличения числа негосудар-
ственных субъектов, еще одной причиной является 
разрыв между намерениями и осуществлением по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности во многих ключевых областях. 

Поддерживая шесть предложений, содержа-
щихся в последнем докладе Генерального секрета-
ря, мы предлагаем следующие пять дополнитель-
ных рекомендаций. 

Во-первых, странам, предоставляющим воин-
ские и полицейские контингенты, следует уделять 
больше внимания специальной подготовке по ген-
дерным вопросам и привлечению большего чис-
ла женщин к работе в их национальных полевых 
миссиях. В рамках этого подхода следует назна-
чать специалистов по гендерным вопросам во все 
подразделения операций по поддержанию мира, 
включая подразделения по правам человека, вер-
ховенству права, реформе сектора безопасности и 
гуманитарным вопросам. 

Во-вторых, государства-члены должны в пол-
ной мере осуществлять проводимую Генеральным 
секретарем политику абсолютной нетерпимости по 
отношению к нарушениям со стороны персонала 
Организации Объединенных Наций. 

В-третьих, следует более решительно поддер-
живать женщин в низовых организациях, которые 
проводят работу по утверждению культуры мира, 
примирению на уровне местного населения и ис-
коренению всех форм безнаказанности. Женщин 
необходимо обучать навыкам руководства для по-
вышения политической грамотности и воспитания 
культуры мира, а также для вовлечения женщин в 
деятельность по социальному восстановлению и 
социальной интеграции. 

В-четвертых, женщины должны участвовать в 
управлении работой и обеспечении безопасности 
лагерей беженцев и внутренне перемещенных лиц, 
особенно женщин и девочек, а также должны ока-
зывать помощь в процессе разоружения, демобили-
зации и реинтеграции. 

В-пятых, необходимо, чтобы женщины шире 
участвовали в процессах повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности в части предот-
вращения и разрешения конфликтов, а также уча-
ствовали в реформе всех трех основных направ-
лений деятельности Организации Объединенных 
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Наций. Государства-члены также должны активно 
использовать возможности Неофициальной группы 
экспертов Совета Безопасности по вопросу о жен-
щинах, мире и безопасности, Женского фонда со-
действия миру и гуманитарной деятельности, Сети 
координаторов по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности и гендерной стратегии Комиссии по 
миростроительству. 

Казахстан твердо убежден в необходимости 
образования для женщин и девочек, особенно из 
сельских районов, поскольку это один из ключевых 
способов добиться реального прогресса в части рас-
ширения прав и возможностей женщин, с тем чтобы 
осуществить социальные преобразования. 

В прошлом году совместно с Европейским со-
юзом и Программой развития Организации Объеди-
ненных Наций Казахстан приступил к реализации 
образовательной программы подготовки афганских 
женщин в казахстанских университетах. В этом 
месяце первая группа из 30 женщин начала восьми-
месячный курс изучения английского языка, после 
прохождения которого они будут приняты в четы-
ре престижных учебных заведения Алматы на про-
граммы бакалавров, магистров и технического обу-
чения. Мы принципиально считаем, что Афганистан 
следует рассматривать не как источник проблем, а 
как страну возможностей, которые связаны с его эко-
номической интеграцией со странами Центральной 
Азии, связями и инвестициями в региональные ин-
фраструктурные, торговые и транзитно-транспорт-
ные проекты. Являясь частью богатого человеческо-
го капитала страны, женщины должны принимать 
активное участие в этих процессах, и для нас честь 
помочь им в этом. Мы призываем страны-доноры 
увеличить количество учебных стипендий для жен-
щин и девочек из стран, затронутых конфликтом. 

Казахстан прилагает усилия для достижения 
самых высоких мировых стандартов в гендерной 
политике и для усиления роли женщин в своей со-
циально-политической и экономической жизни пу-
тем разработки новой сильной политики в интере-
сах женщин в рамках своей Стратегии на период до 
2050 года. Цель заключается в достижении гендер-
ного паритета в процессе принятия решений на всех 
уровнях. 

В ответ на призыв Генерального секретаря к 
достижению большего гендерного баланса в миро-
творческих операциях Казахстан с 2018 года начал 

направлять женщин-миротворцев в состав Миссии 
Организации Объединенных Наций по проведению 
референдума в Западной Сахаре и Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане. Мы 
планируем и дальше увеличивать их число. 

В заключение хочу сказать, что Казахстан обя-
зуется оказывать неизменную поддержку в обеспе-
чении того, чтобы женщины стали мощным фак-
тором и движущей силой преобразований на всех 
фронтах. 

Председатель  (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Италии. 

Г-жа Цаппия (Италия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить Южную Африку за со-
зыв этих важных прений. Мы искренне признатель-
ны Вам, г-жа Председатель, за Ваше присутствие се-
годня в этом зале. Я также хотела бы поблагодарить 
докладчиков за их содержательные выступления. 

Италия присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил представитель Европейского союза, 
и к заявлению, с которым выступит представитель 
Канады от имени 56 государств-членов. 

Поскольку мы приближаемся к двадцатой годов-
щине принятия резолюции 1325 (2000), мы должны 
еще активней включиться в работу по реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, с тем чтобы восполнить пробелы, кото-
рые были четко обозначены Генеральным секрета-
рем в его последнем докладе (S/2019/800). Италия 
решительно поддерживает предложения Генераль-
ного секретаря, а также его призыв к действиям, 
с которым он обратился к системе Организации 
Объединенных Наций, Совету Безопасности и всем 
государствам-членам. 

Мы осуществляем наш третий национальный 
план действий по вопросам женщин, мира и без-
опасности, который был разработан при активном 
участии организаций гражданского общества, на-
учных кругов, неправительственных организаций, 
частного сектора и профсоюзов и финансируется 
итальянским парламентом. Этот план предусма-
тривает создание механизма мониторинга и оцен-
ки, а также представление периодических докладов 
о ходе его осуществления. Разработка нашего чет-
вертого национального плана действий идет на базе 
аналогичного подхода. 
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В соответствии с нашей приверженностью делу 
расширения прав и возможностей женщин, явля-
ющихся важнейшей движущей силой в поддерж-
ку мира, одним из наши главных приоритетов на 
посту члена Совета Безопасности и председателя 
Группы семи было поощрение участия женщин в 
посреднической деятельности. В октябре 2017 года 
мы создали Средиземноморскую сеть женщин-по-
средников. Мы очень гордимся достигнутыми на 
сегодняшний день результатами: к ней присоеди-
нились новые члены, открыты два первых местных 
отделения на Кипре и в Турции, созданы возмож-
ности для подготовки кадров, наращивания потен-
циала и объединения в общую сеть, а также уста-
новлено плодотворное взаимодействие с Организа-
цией Объединенных Наций, Африканским союзом, 
другими региональными сетями и различными 
государствами-членами. Последним достижением 
является создание Глобального альянса региональ-
ных сетей женщин-посредников, о котором было 
успешно объявлено 26 сентября в Нью-Йорке. 

Следующим шагом является организация в 
Риме двух мероприятий. 3 и 4 декабря в сотрудни-
честве со Структурой «ООН-женщины» для рас-
смотрения роли и обязанностей государств-членов 
мы принимаем в Министерстве иностранных дел 
международный семинар по расширению участия 
женщин в мирных процессах. Ведь, как и Организа-
ция Объединенных Наций, государства-члены не-
сут ответственность за обеспечение всестороннего 
и эффективного участия женщин в посреднических 
и мирных процессах, и мы хотели бы призвать к 
принятию дальнейших обязательств в этом плане. 
На следующий день в рамках Средиземноморско-
го диалога мы проведем третью сессию Женского 
форума. 

Ключевыми приоритетами международной де-
ятельности Италии являются защита и поощрение 
прав женщин и борьба с насилием и дискримина-
цией в отношении женщин во всех формах. Содей-
ствие гендерному равенству и расширению прав и 
возможностей женщин означает, что нужно бороть-
ся со всеми формами насилия в отношении жен-
щин, — и наоборот. Поэтому мы придаем огром-
ное значение борьбе со всеми формами гендерного 
насилия, в частности с таким злом, как калечащие 
операции на женских половых органах и детские, 
ранние и принудительные браки. Мы поддержи-
ваем ряд гуманитарных инициатив, направленных 

на предотвращение гендерного насилия и защиту 
жертв злоупотреблений, а также на предоставление 
жертвам образования, средств к существованию и 
других инструментов, позволяющих им стать про-
водниками перемен и строить жизнеспособные об-
щины. Мы также решительно поддерживаем важ-
ную роль женщин-правозащитниц в поощрении и 
пропаганде всех прав человека. 

Италия прилагает активные усилия для уве-
личения числа женщин-миротворцев. В последние 
несколько лет наше Министерство обороны вклю-
чило гендерную проблематику в свою политику и 
учебные программы, назначило советника по ген-
дерным вопросам и учредило Объединенный со-
вет по гендерным вопросам. С целью расширения 
представленности женщин в вооруженных силах и 
Корпусе карабинеров Министерство обороны пору-
чило провести социологическое исследование для 
определения привлекательности вооруженных сил 
для молодых итальянских женщин. В этом иссле-
довании должны быть определены возможные пути 
увеличения числа новобранцев. 

Италия выделяет все больше ресурсов на осу-
ществление повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. С помощью средств, выде-
ленных на осуществление нашего национального 
плана действий, представители гражданского об-
щества и научных кругов смогут реализовать мно-
жество интересных проектов. В этом году, помимо 
взноса в основной бюджет Структуры «ООН-жен-
щины», Итальянское агентство по сотрудничеству 
в целях развития оказало финансовую поддержку 
Женскому фонду мира и гуманитарной деятельно-
сти, ведущему фонду Структуры «ООН-женщины», 
который был учрежден в 2014 году. Целью этого 
многостороннего глобального фонда донорской по-
мощи является поддержка равноправного участия 
и руководящей роли женщин и мужчин в поддер-
жании мира и безопасности и осуществлении гу-
манитарной деятельности. Кроме того, Итальян-
ское агентство по сотрудничеству в целях развития 
внесло специальный взнос натурой по линии нашей 
Программы младших сотрудников категории спе-
циалистов, в рамках которой мы направили анали-
тика по вопросам женщин и мира и безопасности в 
представительство Структуры «ООН-женщины» в 
Киншасе. 
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Италия твердо поддерживает Договор о тор-
говле оружием (ДТО) с самого начала переговоров 
по нему. ДТО является первым договором в сфере 
регулирования вооружений, в котором признает-
ся связь между передачей обычных вооружений и 
гендерным насилием, особенно в том, что касает-
ся непропорционального воздействия стрелкового 
оружия и легких вооружений на женщин и девочек. 
Мы решительно поддерживаем содержащееся в ста-
тье 7.4 положение, которое является конкретным 
способом устранить потенциальную опасность со-
вершения серьезных актов гендерного насилия, 
причиной которых может стать передача оружия. 

В заключение позвольте мне подтвердить, что 
Италия будет и впредь стремиться претворять обя-
зательства в действия и тем самым добиваться пол-
ного осуществления всей повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Люксембурга. 

Г-жа Конечни (Люксембург) (говорит по-
французски): Я благодарю Генерального секретаря 
за его весьма всеобъемлющий ежегодный доклад 
(S/2019/800). Я хотела бы также выразить призна-
тельность делегации Южной Африки за организа-
цию этих прений в рамках ее председательства в 
Совете Безопасности. 

Люксембург полностью присоединяется к за-
явлению, с которым выступит представитель Евро-
пейского союза. 

Докладчики, чьи заявления обогатили наши 
сегодняшние прения, хорошо описали реальное по-
ложение дел. Очевидно, что мы должны активизи-
ровать наши усилия в целях устранения сохраняю-
щихся пробелов в осуществлении резолюции 1325 
(2000) и последующих резолюций. Мы должны не 
только устранить ряд препятствий, мешающих эф-
фективному участию женщин в процессах обеспе-
чения мира и безопасности, но и остановить ухуд-
шение положения в области прав человека по всему 
миру. Неприемлемо, что в 2019 году права женщин 
и девочек по-прежнему не гарантируются должным 
образом, особенно в том, что касается доступа к 
правосудию, социально-экономическим возмож-
ностям, надлежащим медицинским услугам и ус-
лугам по охране сексуального и репродуктивного 
здоровья и соответствующих прав. 

На сегодняшний день 81 государство — член 
Организации Объединенных Наций приняло на-
циональные планы действий по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности в целях осуществления 
резолюции 1325 (2000). Давайте развивать эту по-
зитивную динамику, сформировавшуюся в связи 
с тем, что в 2020 году мы будем отмечать двадца-
тую годовщину принятия этой резолюции, чтобы 
устранить препятствия и достичь более значитель-
ных результатов. Мы настоятельно призываем все 
страны, которые еще не сделали этого, разработать 
национальные планы действий по осуществлению 
резолюции 1325 (2000) к следующему году. Только 
посредством совместных усилий мы сможем до-
стичь целей повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. 

Люксембург относится к числу тех государств, 
которые недавно утвердили соответствующий на-
циональный план действий. Основой нашего плана 
является всеобъемлющий общеправительственный 
подход. Для обеспечения полноценного расшире-
ния прав и возможностей и эмансипации женщин 
и девочек в долгосрочной перспективе меры, изло-
женные в этом плане, затрагивают не только вопро-
сы дипломатии, обороны, национальной безопасно-
сти и правосудия, но и вопросы здравоохранения, 
образования и сотрудничества в целях развития. 

Такой всеобъемлющий подход необходим для 
того, чтобы устранить многочисленные общеси-
стемные препятствия, с которыми сталкиваются 
женщины и девочки. В этой связи мы с удовлет-
ворением отмечаем, что в докладе Генерального 
секретаря упоминаются мандат Специального до-
кладчика по вопросу о положении правозащитни-
ков и правозащитниц, Договор о торговле оружием 
и гендерная стратегия, принятая Комиссией по ми-
ростроительству в 2016 году. 

Мы убеждены в необходимости рассмотрения и 
осуществления повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности в более широком кон-
тексте. Необходимо укрепить все права женщин 
и девочек. В этой связи следует также принять во 
внимание результаты обзора хода осуществления 
Пекинской декларации и Платформы действий по 
случаю ее двадцать пятой годовщины. 

Председатель  (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово главному советнику по 
гендерным вопросам и вопросам осуществления 



  

 

 
       

    

    

 
   

 

      
 

 
 
 

  
 

     
     

    

 

 
 
 

    
 

 

 
 

 

      
     

 

 
     

    

 

 
     

   

      

    

 
      

     
     

    
 
 

    
       

     
 

     
       

      
  

      
 

     

 
 

     
 

     
 

   

S/PV.8649 (Resumption 1) Женщины и мир и безопасность 29/10/2019 

резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности Орга-
низации Объединенных Наций о женщинах и мире 
и безопасности Европейской внешнеполитической 
службы. 

Г-жа Маринаки  (говорит по-английски): Я 
имею честь выступать от имени Европейского со-
юза и его государств-членов. К этому заявлению 
присоединяются страны-кандидаты Турция, Респу-
блика Северная Македония, Черногория, Сербия и 
Албания, страна-участница Процесса стабилиза-
ции и ассоциации и потенциальный кандидат Бос-
ния и Герцеговина, а также Украина, Республика 
Молдова и Грузия. 

Мы хотели бы поблагодарить председатель-
ствующую в Совете делегацию Южной Африки за 
выбор этой темы для прений этого года и за столь 
успешное и раннее начало подведения итогов нашей 
деятельности по осуществлению резолюции 1325 
(2000) Совета Безопасности о женщинах и мире и 
безопасности в преддверии двадцатой годовщины 
принятия этой исторической резолюции, которую 
мы будем отмечать в следующем году. Мы уже рас-
полагаем надежной стратегической основой. Сей-
час больше, чем в словах, мы нуждаемся в реши-
тельных действиях. 

Европейский союз (ЕС) уже принял новый стра-
тегический подход к вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, а также утвердил пересмотренный 
план действий, что подтверждает нашу решимость 
продолжать комплексное осуществление повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
В рамках нашего стратегического подхода мы под-
держиваем усилия как правительств, так и граждан-
ского общества по вовлечению, расширению прав и 
возможностей, защите и поддержке женщин и дево-
чек на основе принятия конкретных обязательств и 
уделяем особое внимание нашей цели достижения 
устойчивого и прочного мира и безопасности по-
средством поощрения гендерного равенства и рас-
ширения прав и возможностей женщин. 

Европейский союз стремится подавать пример 
своими действиями. В рамках нашего плана дей-
ствий по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти мы стремимся, прежде всего, повысить руково-
дящую роль женщин, расширить их полноценное, 
равноправное и конструктивное участие и реши-
тельно подчеркнуть центральную роль гендерного 
анализа и всестороннего учета гендерной пробле-

матики, предотвращения конфликтов и связанных с 
конфликтом нарушений прав человека, содействия 
осуществлению стратегий и институциональных 
реформ, направленных на обеспечение полной по-
дотчетности, защиты прав женщин и девочек, рас-
ширения доступа к правосудию и укрепления ин-
ституциональных механизмов в целях содействия 
предупреждению всех форм сексуального и гендер-
ного насилия и поддержки эффективного оказания 
чрезвычайной помощи и восстановления. Мы под-
черкиваем безотлагательную необходимость обе-
спечения полного доступа к всеобъемлющим, ско-
ординированным и качественным услугам, в том 
числе к услугам по охране сексуального и репро-
дуктивного здоровья, психологической поддержке 
и юридическим консультациям. 

Для соблюдения нашего обязательства по под-
держке инициатив и практических мер по осущест-
влению повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности на региональном и глобаль-
ном уровнях необходимо наладить тесное сотруд-
ничество с многосторонними и региональными 
организациями и представителями гражданского 
общества, научных кругов, аналитических центров 
и частного сектора. Завтра мы сделаем шаг вперед 
в плане расширения масштабов нашего междуна-
родного сотрудничества по вопросам, касающим-
ся женщин, мира и безопасности, на региональном 
уровне. Совместно с Организацией Объединенных 
Наций, Африканским союзом и НАТО, а также при 
участии Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе в качестве наблюдателя мы присту-
пим к реализации совместной инициативы по уско-
ренному осуществлению резолюции 1325 (2000) на 
региональном уровне. Мы считаем, что эта уни-
кальная инициатива, помимо прочих ее достоинств, 
докажет преимущества многосторонности в деле 
более оперативного продвижения вперед повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 

Европейский союз основан на универсальных 
ценностях уважения человеческого достоинства, 
свободы, демократии, равенства, верховенства пра-
ва и соблюдения прав человека. Мы с обеспокоен-
ностью отмечаем активизацию усилий по ограни-
чению пространства для деятельности организаций 
гражданского общества во многих частях мира. Мы 
высоко оцениваем приоритетное внимание, которое 
Генеральный секретарь уделяет в своем докладе 
(S/2019/800) женским организациям, миростроите-
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лям и правозащитницам как ключевым политиче-
ским субъектам, которые играют чрезвычайно важ-
ную роль в усилиях по предотвращению конфлик-
тов, их разрешению и поддержанию мира. 

Мы разделяем серьезную обеспокоенность Ге-
нерального секретаря в связи с увеличением чис-
ла нападений и угроз в адрес этих субъектов. Это 
неприемлемо, и мы будем предпринимать дальней-
шие конкретные шаги для их защиты, в том числе 
посредством стабильного финансирования и уделе-
ния особого внимания тем, кто сталкивается с мно-
гочисленными и пересекающимися формами дис-
криминации и по этой причине подвергается осо-
бой опасности, в частности, например, инвалидам. 

Мы продолжаем активно участвовать в работе 
по поощрению руководящей роли женщин в рамках 
двусторонних и многосторонних дипломатических 
усилий, а также в рамках регулярных консульта-
ций, проводимых под руководством ЕС и при под-
держке ЕС с женскими организациями и правоза-
щитницами, работающими в условиях конфликта, 
в области предотвращения конфликтов, насиль-
ственного экстремизма и радикализации, мирных 
переговоров, посредничества и миростроительства, 
гуманитарной деятельности и в рамках программ 
развития. Мы вновь заявляем о своей привержен-
ности политике абсолютной нетерпимости к непра-
вомерным действиям и злоупотреблениям в рамках 
наших гражданских и военных миссий и операций 
и намерены совершенствовать меры реагирования 
на акты сексуальной эксплуатации, надругательств 
и домогательств посредством проведения новой по-
литики Европейского союза. 

Соответствующие нормативные акты, страте-
гии и политические обязательства уже существуют. 
Сейчас мы должны сосредоточиться на вопросах осу-
ществления и принять более целенаправленные меры, 
с тем чтобы все мы могли добиться значительного 
прогресса, которого мы так давно ждем в преддверии 
отмечаемых в следующем году важных годовщин. 
Однако время не ждет, и мы должны активизиро-
вать нашу совместную работу. Речь идет не только о 
женщинах и девочках, но и о мужчинах и мальчиках, 
которых необходимо в полной мере задействовать в 
качестве позитивных проводников перемен. 

Наконец, в связи с предстоящей в 2020 году 
двадцатой годовщиной принятия резолюции 1325 
(2000) Европейский союз подтверждает свою при-

верженность оказанию Организации Объединен-
ных Наций помощи в усилиях, направленных на бо-
лее быстрое и масштабное осуществление повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
В этой связи мы рассчитываем на укрепление со-
трудничества между Европейским союзом и Орга-
низацией Объединенных Наций во всех областях. 
Мы должны совместно работать над совершенство-
ванием гендерного анализа, увеличением объема 
данных в разбивке по признаку пола, углублением 
знаний по гендерной проблематике, повышением 
подотчетности руководства и увеличением объема 
ресурсов. Организация Объединенных Наций всег-
да может рассчитывать на неизменную поддержку 
Европейского союза не только в Нью-Йорке, но и во 
всем мире. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Колумбии. 

Г-н Фернандес де Сото Вальдеррама (Колум-
бия) (говорит по-испански): Я благодарю Предсе-
дателя Совета Безопасности за организацию этих 
открытых прений в преддверии двадцатой годов-
щины принятия резолюции 1325 (2000). Я привет-
ствую выступления Директора-исполнителя струк-
туры «ООН-женщины» и других докладчиков. 

Колумбия присоединяется к заявлению, с ко-
торым сегодня выступил представитель Канады от 
имени 56 государств-членов. 

Сегодняшнее заседание, несомненно, предо-
ставляет хорошую возможность для обмена передо-
вым опытом в области осуществления повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и при-
нятия эффективных мер по обеспечению участия и 
руководящей роли женщин в различных аспектах 
деятельности в области миростроительства. 

Колумбия подала пример в деле осуществления 
резолюции 1325 (2000), признав, что для построе-
ния мирного и инклюзивного общества, основанно-
го на принципах законности, предпринимательства 
и справедливости, необходимо расширять полити-
ческие и экономические возможности и поощрять 
руководящую роль женщин. Наше правительство 
убеждено в том, что участие женщин в деятельно-
сти в области миростроительства является приори-
тетной задачей, решение которой позволит осуще-
ствить преобразования, предусмотренные нашей 
политикой «Достижение мира путем обеспечения 
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законности» и затрагивающие, в частности, инте-
ресы женщин в сельских районах: добиться улуч-
шения условий жизни женщин, что приведет к их 
экономической самостоятельности, и создания бла-
гоприятных условий труда, что будет способство-
вать преодолению цикла насилия, нарушающего 
права женщин. 

В этой связи в январе вице-президент Колумбии 
г-жа Марта Лусия Рамирес Бланко создала группу 
высокого уровня по вопросам гендерного равенства 
в целях содействия реализации 51 гендерного пока-
зателя, включенного в рамочный план осуществле-
ния Заключительного соглашения о прекращении 
конфликта и установлении стабильного и прочного 
мира. Кроме того, соответствующие учреждения 
представили свои планы работы, сообщив о том, 
что прогресс в деле реализации 51 гендерного по-
казателя составляет 96 процентов. Эти планы при-
званы способствовать обеспечению гендерного 
равенства, и их осуществление позволит добиться 
расширения и улучшения возможностей женщин, 
особенно тех, кто пострадал от насилия. 

Еще одним шагом вперед является еженедель-
ное проведение Национальным советом по вопро-
сам реинтеграции технических «круглых столов» 
по гендерным вопросам, в которых принимают уча-
стие женщины из числа государственных служа-
щих и бывших комбатантов Революционных воору-
женных сил Колумбии — Армии народа, в целях 
обеспечения учета гендерных аспектов в каждом 
успешном проекте, утвержденном в рамках процес-
са реинтеграции. 

Президент Дуке привержен делу расширения 
представленности женщин на руководящих долж-
ностях в различных политических сферах. Впервые 
в истории Колумбии правительство сформировало 
кабинет министров с равным соотношением мужчин 
и женщин, а в нашем национальном плане в обла-
сти развития содержится раздел, посвященный по-
ощрению равенства женщин, получивший название 
«Пакт о равенстве женщин», который предусматри-
вает создание национальной сети женщин, призван-
ной увязать между собой меры политики, стратегии 
и документы, принятые для обеспечения учета прав 
женщин во всех сферах государственной власти. 

В ходе недавних местных выборов было зареги-
стрировано наибольшее на сегодняшний день число 
женщин-кандидатов, и это свидетельствует о том, 

что наши усилия по обеспечению представленно-
сти женщин на руководящих должностях приносят 
свои плоды. Мы будем продолжать продвигаться 
по этому пути, признавая, что женщины и девочки 
играют основополагающую роль в процессе миро-
строительства в Колумбии. 

Прежде чем завершить свое выступление я хо-
тела бы в своем качестве Председателя Комиссии 
по миростроительству проинформировать членов 
Совета о том, что Комиссия подготовила и пред-
ставила в письменном виде документ, который, по 
нашему мнению, является важным для сегодняш-
них прений, в соответствии с нашим мандатом в 
качестве консультативного органа при Совете Без-
опасности, и который, как мы знаем, будет весьма 
полезен для Совета. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Австралии. 

Г-н Файфилд (Австралия) (говорит по-
английски): Я рад впервые выступить в Совете Без-
опасности в качестве нового Постоянного пред-
ставителя Австралии по такой насущной теме, как 
«Женщины и мир и безопасность». Мы благодарим 
Южную Африку за ее энергичное руководство ра-
ботой по осуществлению этой повестки дня и при-
ветствуем подтверждение Генеральным секретарем 
его приверженности и его призыв к действиям. Мы 
приветствуем также доклад Генерального секрета-
ря по этой проблематике (S/2019/800) и высоко оце-
ниваем работу экспертов, которые внесли вклад в 
его подготовку. 

Австралия гордится своим вкладом в дело под-
держания международного мира и безопасности. С 
1947 года Австралия направила свои войска в со-
став более чем 60 операций за рубежом, включая 
многолетнее участие в некоторых из наиболее про-
должительных миротворческих миссий Организа-
ции Объединенных Наций. В настоящее время весь 
персонал Австралийских сил обороны, направля-
емый в нестабильные и затронутые конфликтом 
районы, проходит подготовку по вопросам, касаю-
щимся женщин и мира и безопасности. Кроме того, 
в составе Австралийских сил обороны служат 166 
советников по гендерным вопросам, которые мо-
гут быть задействованы в военных и гуманитарных 
операциях, а также операциях по оказанию чрезвы-
чайной помощи и восстановлению. 
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Обсуждение повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности говорит о том, что 
конфликты по-прежнему в непропорционально 
большой степени затрагивают женщин. Слишком 
часто потребности, вклад и участие женщин в усло-
виях конфликта и в процессах миростроительства 
остаются без внимания. Важнейшими компонента-
ми повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности являются права женщин и девочек. 
Совпадение года празднования двадцать пятой го-
довщины Пекинской платформы действий и двад-
цатой годовщины принятия резолюции 1325 (2000) 
дает возможность подчеркнуть взаимосвязь между 
этими двумя важными повестками дня. 

Женщины и девочки играют центральную роль 
в обеспечении успеха усилий по предотвращению 
конфликтов, реагированию на них и их урегулиро-
ванию, а также по укреплению мира. Однако слиш-
ком часто женщины оказываются исключенными 
из участия в операциях по урегулированию кон-
фликтов, миростроительству и обеспечению без-
опасности. Такая ситуация ставит под угрозу мир и 
стабильность и усугубляет негативные последствия 
для женщин и девочек. В целях выполнения этой 
повестки дня необходимо устранить коренные при-
чины гендерного неравенства, включая пагубные 
правила и несправедливые структуры. Мы долж-
ны поощрять и защищать права женщин, включая 
их права на сексуальное и репродуктивное здоро-
вье. Мы должны взять на себя обязательство по 
улучшению гендерного состава наших миссий по 
поддержанию мира и наших национальных служб 
безопасности. Мы должны взять на себя обязатель-
ство по осуществлению повестки дня Генерального 
секретаря в области сохранения мира и принятию 
предусмотренных в ней важных мер, касающихся 
женщин, мира и безопасности. 

В Австралии повестка дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности является неотъемлемой 
частью деятельности по оказанию гуманитарной 
помощи, помощи в случае стихийных бедствий и в 
целях развития, а также по проведению миссий по 
поддержанию мира и миростроительству. Мы ви-
дим, как советники по гендерным вопросам вносят 
свой вклад в усилия по восстановлению. Их работа 
меняет жизнь людей к лучшему. Она меняет наши 
методы работы. 

Второй национальный план действий Австра-
лии по вопросам женщин и мира и безопасности, 
который будет принят в этом году, основывается на 
приверженности обеспечению прав человека, ин-
клюзивности и конструктивного участия женщин 
во всех аспектах деятельности по миростроитель-
ству, реагированию на кризисные ситуации и их 
предотвращению. 

Надеемся на продолжение сотрудничества с 
Организацией Объединенных Наций, ее государ-
ствами-членами и гражданским обществом в целях 
ускорения осуществления повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности в 2020 году и в 
последующий период. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Албании. 

Г-жа Кадаре (Албания) (говорит по-английски): 
Албания присоединяется к заявлению, сделанному 
наблюдателем от Европейского союза. Я хотела бы 
высказать следующие замечания в своем нацио-
нальном качестве. 

Несмотря на достигнутые успехи и разработку 
обширной нормативной базы по вопросу о женщи-
нах, мире и безопасности, процесс осуществления 
этой повестки дня затягивается, и сохраняются 
многочисленные трудности и проблемы. Как отме-
чает Генеральный секретарь, сохраняется резкий 
контраст между риторикой и реальным положени-
ем дел. Женщины по-прежнему недостаточно пред-
ставлены в мирных процессах, и их участие в пре-
дотвращении и урегулировании конфликтов не га-
рантировано. Кроме того, мы весьма обеспокоены 
содержащимися в докладе Генерального секретаря 
выводами относительно того, что в настоящее вре-
мя наблюдается рекордно высокий уровень полити-
ческого насилия в отношении женщин. 

Нигде гендерный разрыв не проявляется с такой 
очевидностью, как в полевых миссиях, особенно в 
операциях Организации Объединенных Наций по 
содействию миру. Несмотря на очевидные доказа-
тельства того, что конструктивное участие женщин 
в операциях по поддержанию мира способствует 
повышению их эффективности и результативности, 
доля женщин среди военнослужащих Организации 
Объединенных Наций на местах составляет всего 
4,2 процента. 
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Требуются международные механизмы, которые 
помогли бы нам преодолеть существующие струк-
турные препятствия и гарантировали бы конструк-
тивное участие женщин во всех процессах принятия 
решений по вопросам мира и безопасности. Нам 
необходимо надлежащим образом финансировать 
осуществление повестки дня по вопросам женщин и 
мира и безопасности и инвестировать в развитие по-
тенциала женщин-миротворцев. Также важно, чтобы 
мужчины заняли активную позицию и поддержива-
ли это дело так же решительно, как и женщины. 

Албания достигла значительного прогресса в 
деле расширения прав и возможностей женщин и 
обеспечения гендерного равенства, в том числе в 
секторе безопасности. На сегодняшний день Алба-
ния занимает пятое место в мире по сбалансирован-
ности кабинета в гендерном отношении: 53 процента 
всех министров — женщины, в том числе министр 
обороны. Хотя доля женщин среди всех военнослу-
жащих наших вооруженных сил составляет 18 про-
центов, в июне Албания впервые направила двух 
женщин для службы в составе операции Организа-
ции Объединенных Наций по поддержанию мира в 
Южном Судане. 

Год назад мы утвердили наш первый нацио-
нальный план действий по осуществлению резолю-
ции 1325 (2000). В целях обеспечения его полного 
осуществления мы создали техническую группу, 
состоящую из пяти координаторов по гендерным 
вопросам и занимающуюся составлением периоди-
ческих докладов, а также политическую группу, в 
состав которой входят высокопоставленные пред-
ставители министерств иностранных дел, обороны, 
здравоохранения и социальной защиты и которая 
посредством изучения докладов следит за ходом ра-
боты. Каждый год выводы выносятся на обсуждение 
Национального совета по вопросам гендерного ра-
венства в целях совершенствования национальной 
политики и обеспечения подотчетности руководства. 

В период с октября 2018 года по май 2019 года 
в тесном сотрудничестве с неправительственны-
ми организациями мы организовали 12 учебных 
занятий для военного и полицейского персонала, 
посвященных гендерным вопросам в контексте во-
енных/полицейских операций, урегулированию 
постконфликтных ситуаций и борьбе с насилием в 
отношении женщин и девочек. 

Одной из приоритетных задач остается назна-
чение женщин на руководящие должности и их 
продвижение по службе в полиции и армии. В бо-
лее общем плане правительство Албании сосредо-
точило свое внимание на политике, направленной 
на расширение конструктивного участия женщин в 
общественной жизни. Считаем, что, в целом, рас-
ширение политических прав и возможностей жен-
щин может также способствовать значительной 
активизации основанного на равных возможностях 
мужчин и женщин процесса принятия решений по 
любым вопросам, в том числе по вопросам мира и 
безопасности. Албания будет и впредь добиваться 
реализации повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, что было включено в чис-
ло приоритетных задач в рамках нашего председа-
тельства в Организации по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе в 2020 году, а также в рамках на-
шей заявки на членство в Совете Безопасности на 
период 2022–2023 годов. 

В заключение я хотела бы вновь заявить, что с 
женщинами следует не просто консультироваться. 
К женщинам также необходимо прислушиваться. 
Важно признавать их знания, опыт и способность 
понимать потребности общин, поскольку все это 
может оказать реальное влияние на все мирные 
процессы. Послание, которое эти прения направ-
ляют миру, должно быть предельно ясным: без 
конструктивного участия женщин невозможно до-
стичь прочного или устойчивого мира. 

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Канады. 

Г-жа О’Нил (Канада) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я прошу Вас о снисхождении, по-
скольку сегодня я выступлю с двумя отдельными 
заявлениями. Первое заявление будет сделано от 
имени 56 государств-членов, представляющих все 
пять региональных групп Организации Объеди-
ненных Наций, включая Южную Африку, что я от-
мечаю в знак любезности. 

Указанная группа стран благодарит сегодняш-
них докладчиков за то, что они поделились своими 
соображениями и опытом. Также выражаем благо-
дарность членам Совета Безопасности за их усилия 
по более систематическому рассмотрению вопро-
сов защиты прав женщин, гендерного равенства и 
гендерных последствий конфликтов. 

30/45 19-33952 



19-33952 31/45 

29/10/2019 Женщины и мир и безопасность S/PV.8649 (Resumption 1) 

 

  

 
 

      

     

 

 

      
 

    

 
 

 
 
 

   

 
     

    

     
 
 

      

 

    
     

    

 

 
     

 

       
 
 

  
 

 
    

 

     

 
 

 

 

     

     

     

 

 
 

 

Выражаем признательность Южной Африке за 
проведение этих открытых прений по такой важной 
теме, как полное и эффективное осуществление по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. В последнем докладе Генерального се-
кретаря (S/2019/800), посвященном этому вопросу, 
четко говорится, что, несмотря на успехи, достиг-
нутые в деле осуществления этой повестки дня, сих 
пор сохраняются пробелы и проблемы, из-за кото-
рых данный процесс далек от завершения. Группа 
подчеркивает, что для принятия значимых дей-
ствий по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти необходимо сохранять приверженность полно-
му и эффективному осуществлению всех элементов 
соответствующей повестки дня, а также признать 
их взаимосвязанный, неотделимый и взаимодопол-
няющий характер. 

Группа приветствует предлагаемые в докла-
де Генерального секретаря рекомендации и меры, 
которые позволят устранить пробелы. Обращаем 
особое внимание на важность постоянного отсле-
живания и оценки прогресса. Группа хотела бы 
подчеркнуть жизненно важную роль гражданского 
общества во всех аспектах этой повестки дня, в том 
числе в осуществлении контроля за их реализацией. 

Женщины по-прежнему недостаточно пред-
ставлены и лишены возможности принимать уча-
стие в усилиях по обеспечению мира и безопас-
ности, в том числе в мирных переговорах. Группа 
обращает внимание на необходимость обеспечить 
всестороннее, равноправное и конструктивное уча-
стие женщин во всех аспектах деятельности по под-
держанию мира и безопасности, включая все офи-
циальные и неофициальные процессы принятия 
решений на всех уровнях. Выполнение этой задачи 
является обязательным и не подлежит обсуждению. 
Мы подчеркиваем, что Генеральный секретарь уде-
ляет особое внимание расширению поддержки и 
увеличению ресурсов, необходимых для конструк-
тивного участия женщин в процессах обеспечения 
мира и безопасности. 

Политическое насилие в отношении женщин про-
должает вызывать глубокую обеспокоенность, по-
скольку оно ограничивает возможность женщин уча-
ствовать в общественной жизни и процессах принятия 
решений. Серьезную озабоченность также вызывают 
преднамеренные нападения на женщин-миротворцев 
и правозащитниц. Группа самым решительным обра-

зом осуждает действия, которые представляют собой 
нарушения и попрания международного права прав 
человека и международного гуманитарного права и 
препятствуют достижению полного гендерного ра-
венства, мира и устойчивого развития. 

Еще одним направлением, на котором по-
прежнему необходимо добиться прогресса, явля-
ется обеспечение всестороннего и конструктивно-
го участия женщин в секторе безопасности, в том 
числе в операциях по поддержанию мира. Несмо-
тря на некоторые позитивные изменения, темпы 
прогресса являются слишком медленными. Группа 
приветствует новаторские меры, принятые в целях 
обеспечения всестороннего и конструктивного уча-
стия женщин в операциях по поддержанию мира, 
например стратегию по обеспечению гендерного 
паритета в сформированных подразделениях на 
2018–2028 годы. Группа также отмечает ключевую 
роль, которую должно играть руководство миссии 
в учете гендерной проблематики во всех компонен-
тах миссии. Это должно стать одной из приоритет-
ных задач руководства Организации Объединен-
ных Наций, стран, предоставляющих воинские и 
полицейские контингенты, и государств-членов. 

К большому сожалению, сексуальное и гендер-
ное насилие по-прежнему широко распространено 
во всем мире в ситуациях вооруженного конфлик-
та. Насилие продолжает применяться в качестве 
тактики ведения войны и террора, и его следует 
рассматривать как одну из главных проблем без-
опасности. Группа призывает к дальнейшему укре-
плению мер по обеспечению правосудия и привле-
чению виновных к ответственности в целях борьбы 
с сексуальным и гендерным насилием в условиях 
конфликта. Признавая важность оказания своев-
ременной помощи жертвам сексуального насилия, 
группа настоятельно призывает подразделения Ор-
ганизации Объединенных Наций и доноров предо-
ставлять пострадавшим неизбирательную и все-
стороннюю медицинскую помощь, включая охрану 
сексуального и репродуктивного здоровья, психо-
логическую, правовую и связанную с предоставле-
нием средств к существованию поддержку и другие 
многосекторальные услуги. Кроме того, мы призы-
ваем Совет Безопасности включить сексуальное и 
гендерное насилие в число критериев для введения 
санкций, а также провести оценку гендерных по-
следствий санкций. 
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В заключение, как отмечали другие ораторы, 
2020 год станет знаменательным для повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности в 
связи с празднованием двадцатой годовщины при-
нятия резолюции 1325 (2000), инициатором кото-
рой выступила Намибия. Сейчас не время доволь-
ствоваться существующим положением вещей — 
нужно быть более амбициозными и устранять про-
белы в деле дальнейшего осуществления повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
во всей ее полноте. Группа призывает все структу-
ры системы Организации Объединенных Наций, 
Совет Безопасности, все государства-члены и все 
другие заинтересованные стороны воспользоваться 
этой возможностью, с тем чтобы перейти от слов к 
делу и обеспечить полное и эффективное осущест-
вление повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. 

Сейчас я хотела бы перейти на французский 
язык и сказать несколько слов в своем националь-
ном качестве представителя Канады. 

(говорит по-французски) 

Я хотела бы поблагодарить Южную Африку за 
представление принятой сегодня резолюции 2493 
(2019). Как отметил сегодня утром Председатель 
Совета, отрадно, что у нас вновь наметился консен-
сус. Мы приветствуем постановку Южной Африкой 
акцента на вопросах всестороннего осуществления. 
Как и некоторые другие ораторы, мы хотели бы ус-
лышать более решительные заявления в поддержку 
правозащитниц, гражданского общества и законо-
дательства в области сексуального и репродуктив-
ного здоровья. Каким должно быть осуществление, 
чтобы получить реальные результаты? Канада уве-
рена, что для этого необходимо изменить нынеш-
ние методы сотрудничества. 

(говорит по-английски) 

Канада добивается этого тремя способами, и пер-
вый из них — это выстраивание партнерских отно-
шений. Для осуществления повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности нам необходимо 
преодолеть институциональную и социальную раз-
общенность. Например, в Канаде наш националь-
ный план действий основан на партнерстве между 
девятью министерствами и ведомствами, многие из 
которых наделены главным образом внутригосудар-
ственными полномочиями. Мы признаем, что мир и 

безопасность — это не только вопросы внешней по-
литики или обороны. Женщины во всем мире, в том 
числе в Канаде, сталкиваются с пересекающимися 
формами насилия и дискриминации, и особенно это 
касается женщин, девочек и «людей с двумя душа-
ми» из числа коренных народов. 

Не менее важное значение имеют основанные на 
взаимном уважении партнерские связи с другими 
странами. В 2020 году Канада совместно с Уругва-
ем будет выполнять функции сопредседателя Сети 
координаторов по вопросу о женщинах, мире и без-
опасности, опираясь на прекрасную работу нынеш-
него Председателя, Намибии. В рамках «Инициати-
вы Элси по вопросам участия женщин в операци-
ях по поддержанию мира» Канада в партнерстве с 
Ганой, Замбией и Сенегалом осуществляет оценку 
и устранение барьеров и разработку решительных 
мер в целях улучшения положения женщин в по-
лицейских и военных учреждениях. Начальник 
штаба вооруженных сил Канады является в настоя-
щее время также председателем сети Организации 
Объединенных Наций по вопросам женщин, мира и 
безопасности, в состав которой входят его коллеги, 
и призывает всех начальников штабов вооружен-
ных сил присоединиться к ней. 

Абсолютно очевидно, что ни одна страна и ни 
один регион не обладает монополией на хорошие 
идеи. Работая с партнерами, мы с нетерпением 
ждем того дня, когда вместо того, чтобы говорить о 
необходимости делать больше, мы сможем сказать, 
что мы сделали это и это сработало. 

Второй аспект, который заботит Канаду в про-
цессе реформирования своих методов работы, явля-
ется финансирование тех, кто больше всего нужда-
ется в помощи. Тяжелая работа по осуществлению 
ведется организациями по защите прав женщин, 
испытывающими нехватку ресурсов. Для того что-
бы действовать, необходимо финансирование. Ког-
да мы хотим, чтобы преобразования осуществля-
лись в условиях коротких циклов финансирования 
и дефицита средств, мы препятствуем процессу 
осуществления. Именно поэтому Канада удвоила 
объем своей помощи Женскому фонду содействия 
миру и гуманитарной деятельности. Именно поэто-
му в начале этого года мы создали Фонд в поддерж-
ку равенства для привлечения партнеров, включая 
частный сектор, с тем чтобы предоставить беспре-
цедентный объем долгосрочных ресурсов для жен-
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ских организаций и движений. И именно поэтому 
мы взяли на себя обязательство в течение трех лет 
выделить 650 млн долл. США в целях восполнения 
дефицита средств, необходимых на цели охраны 
сексуального и репродуктивного здоровья. 

Сексуальное и репродуктивное здоровье не яв-
ляется предметом торга. Жизни женщин и их сво-
бода распоряжаться своим телом не могут быть 
предметом переговоров. Подтверждая свою при-
верженность полному осуществлению, мы подчер-
киваем, что сексуальное и репродуктивное здоро-
вье и сексуальные и репродуктивные права являют-
ся центральным элементом повестки дня и должны 
оставаться таковыми и впредь. 

Наконец, мы должны целенаправленно стре-
миться охватить всех. Где молодежь, женщины из 
числа коренных народов, общины ЛГБТИК и т.д.? 
Откровенно говоря, мы не можем больше сохра-
нять статус-кво, потому что дальнейшая изоляция 
этих людей обходится слишком дорого. Совет Без-
опасности неизменно заявляет о том, что женщины 
заслуживают места за столом переговоров, однако 
по всему миру происходят кризисы, в ходе которых 
женщины оказываются отрезанными от процесса 
принятия решений, затрагивающих их жизнь. Мы 
слишком долго требовали от женщин представлять 
аргументы для обоснования необходимости своего 
участия, представлять соответствующие данные и 
объяснять свой особый вклад. Настало время воз-
ложить необходимость обоснования на тех, кто 
продолжает исключать половину населения. 

В деле придания процессу осуществления ин-
клюзивного характера по-настоящему ведущую 
роль играет гражданское общество. Группы граж-
данского общества являются не просто заинтере-
сованными сторонами, а равноправными партне-
рами, демонстрирующими нам на практике, как 
противостоять нападкам. Поэтому Канада офици-
ально закрепила свои отношения с гражданским 
обществом в рамках своего национального плана 
действий и продолжает рассчитывать на то, что эти 
группы будут добиваться от нас подотчетности. В 
свете сегодняшней резолюции мы выражаем осо-
бую признательность Рабочей группе НПО за то, 
что они пригласили в Совет замечательную Алау 
Салах и позволили услышать в ее лице голоса су-
данских женщин, а также за то, что Группа взяла 
на себя инициативу настойчиво добиваться сохра-

нения нашего общего видения повестки дня и на-
помнила нам о том, что достигнутые нами успехи 
не потеряли своей значимости. 

Если Канада будет избрана в Совет Безопасно-
сти в 2021 году, она будет продолжать отстаивать 
все аспекты повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности и работать как в Совете Без-
опасности, так и за его пределами, с тем чтобы во-
плотить в жизнь закрепленные в этой повестке дня 
устремления к преобразованиям. Мы должны за-
няться этой работой прямо сейчас, и мы должны 
действовать сообща. 

Г-жа Плепите (Литва) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить признатель-
ность Южной Африке, председательствующей в Со-
вете Безопасности в октябре месяце, за организацию 
сегодняшних важных прений. Я хотела бы также по-
благодарить Генерального секретаря за его всеобъем-
лющий доклад (S/2019/800), рекомендации и поддерж-
ку. Литва присоединяется к заявлению, сделанному 
от имени Европейского союза и от имени Группы 
друзей по вопросу о женщинах, мире и безопасности. 

Резолюция 1325 (2000) стала важной вехой в на-
ших коллективных усилиях по достижению гендер-
ного равенства во всем мире. Однако, хотя мы и го-
товимся отметить в следующем году двадцатую го-
довщину со дня принятия этой резолюции, впереди 
нас ждет еще немало трудностей и препятствий на 
пути ее осуществления, а это означает, что, несмотря 
на достижения последних 19 лет, цели резолюции до-
стигнуты не полностью и нам еще предстоит проде-
лать большую работу. 

В условиях конфликта и в постконфликтных си-
туациях женщины и девочки продолжают становить-
ся жертвами насилия и посягательств на их права 
человека. Доля женщин на руководящих должностях 
и женщин, участвующих в деятельности по предот-
вращению, урегулированию и разрешению конфлик-
тов, по-прежнему остается недостаточной. Не менее 
тревожно и то, что страны далеко не всегда последо-
вательно проявляют политическую волю, а между-
народное сообщество зачастую оказывается не в со-
стоянии реализовать свои амбиции. Мы не должны 
допускать никакого регресса или отступления назад 
по этой важной повестке дня. В этой связи мы долж-
ны мобилизовать всю политическую волю для со-
хранения курса на достижение целей, которые были 
поставлены почти 20 лет назад. 
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Мы с удовлетворением отмечаем и приветствуем 
недавние решения Совета Безопасности о расширении 
критериев для установления ответственности в от-
ношении лиц, виновных в совершении сексуального 
и гендерного насилия в условиях вооруженного кон-
фликта. Мы хотели бы, чтобы эта практика получила 
дальнейшее развитие, с тем чтобы сексуальное и ген-
дерное насилие стало стандартным элементом режи-
мов санкций. 

Защита и поощрение прав человека всех женщин 
и девочек и расширение их прав и возможностей яв-
ляются одними из неизменных приоритетов Литвы. 
Наша страна по-прежнему твердо привержена осу-
ществлению повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Мы прекрасно понимаем, что 
ввиду масштабности и сложности процесса осущест-
вления этой повестки дня необходимы последователь-
ные и всеобъемлющие усилия. В этой связи следует 
в полной мере признать центральную роль граждан-
ского общества, включая женские организации. Мы 
выражаем обеспокоенность в связи с участившими-
ся нападениями и угрозами в адрес представителей 
гражданского общества, особенно в отношении пра-
возащитниц, чья безопасность и защита имеют важ-
нейшее значение, поскольку они являются нашими 
ключевыми союзниками в продвижении повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 

В настоящее время Литва работает над своим 
вторым национальным планом действий, в котором 
предусмотрены средства и инструменты для непре-
рывного осуществления повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. В ходе этой рабо-
ты мы тесно сотрудничаем с представителями граж-
данского общества. Мы не просто консультируемся, 
мы совместно разрабатываем этот план. Мы считаем 
крайне важным взаимодействие и сотрудничество с 
экспертами, многих из которых мы находим в рядах 
представителей гражданского общества. Гражданское 
общество может также помочь нам найти принципи-
ально новые пути продвижения повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, а также 
решения многочисленных проблем. Литва поддержи-
вает такие эффективные инициативы, направленные 
на поиск новаторских методов работы, как Женский 
фонд содействия миру и гуманитарной деятельности. 
Наша страна поддерживает работу Фонда и только что 
перечислила еще один транш по линии добровольных 
взносов для финансирования его важной работы. 

Литва по-прежнему решительно поддерживает 
идею учета гендерной проблематики во всех аспек-
тах операций по поддержанию мира. Такие меры, 
как увеличение числа женщин-миротворцев, вклю-
чение в состав миссий советников по вопросам за-
щиты женщин и гендерным вопросам и организа-
ция подготовки по правозащитной и гендерной про-
блематике доказали свою эффективность и должны 
осуществляться и впредь. На национальном уровне 
наша страна стремится к обеспечению большего 
гендерного баланса в составе миротворческих сил и 
продолжает поощрять женщин-полицейских и жен-
щин-военнослужащих к подаче заявлений о приеме 
на службу. Что касается проведения обязательной 
учебной подготовки в преддверии развертывания 
по вопросам гендерной проблематики, предотвра-
щения сексуальной эксплуатации и выявления при-
знаков сексуального насилия в условиях конфликта 
и принятия соответствующих мер, то Литва пере-
шла от теории к практическому обучению на основе 
конкретных сценариев. Мы призываем все страны, 
предоставляющие войска, обеспечить соответствие 
учебной подготовки перед развертыванием и непо-
средственно в миссиях самым высоким стандартам 
Организации Объединенных Наций в отношении 
учета гендерной проблематики и борьбы с сексу-
альным насилием. 

Несмотря на некоторые позитивные тенденции, 
прогресс в осуществлении повестки дня по вопро-
сам женщин и мира и безопасности остается слиш-
ком медленным, и нам необходимо продолжать 
работу для достижения наших целей. Эти прения 
являются важным вкладом в такие усилия и дают 
возможность обменяться передовым опытом, сфор-
мулировать достижения, выявить препятствия и 
выступить со смелыми предложениями. В пред-
дверии двадцатой годовщины принятия резолю-
ции 1325 (2000) нам необходимо решительно рабо-
тать на благо всех и каждого. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
даю слово представителю Аргентины. 

Г-н Гарсиа Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Аргентина присоединяется к заявлению, 
с которым выступил представитель Канады от име-
ни группы стран. 

Мы благодарим Южную Африку за созыв этих 
прений. В связи с десятой годовщиной учреждения 
должности Специального представителя по вопро-
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су о сексуальном насилии в условиях конфликта 
Аргентина хотела бы вновь заявить о своей под-
держке этой работы. 

Достижение гендерного равенства и полно-
масштабное расширение прав и возможностей 
всех женщин и девочек, а также обеспечение того, 
чтобы гендерные вопросы стали сквозной темой 
повестки дня в области мира и безопасности яв-
ляются необходимыми условиями эффективного 
предотвращения конфликтов, поиска мирных ре-
шений и построения прочного мира. В этой связи 
мы должны прилагать больше усилий, чтобы жен-
щины были шире представлены, принимали более 
активное участие и чаще брали на себя инициати-
ву на всех этапах процессов миростроительства и 
предотвращения конфликтов на всех уровнях при-
нятия решений. 

Сексуальное насилие в условиях конфликта яв-
ляется одной из самых страшных и ужасных форм 
унижения человеческого достоинства и препят-
ствует более активному участию женщин в уре-
гулировании конфликтов и построении прочного 
мира. Поэтому мы хотели бы активней работать 
над предотвращением и искоренением таких пре-
ступлений и привлечением к ответственности за 
них, уделяя центральное внимание жертвам таких 
преступлений в ходе наших действий и объединяя 
усилия для устранения структурных причин уяз-
вимого и незащищенного положения женщин. 

Что касается мер, направленных на осущест-
вление резолюции 1325 (2000), то в этом году ми-
нистерство обороны Аргентины организовало об-
учение 450 военнослужащих с использованием 
материалов по вопросам гендерного насилия. Кро-
ме того, были проведены анонимные опросы для 
выявления случаев нарушения прав, а результаты 
этих опросов использованы в процессе обучения. 
Проведение таких опросов дает возможность регу-
лярно обновлять структуру учебного модуля для 
личного состава. 

В августе в целях укрепления роли женщин в 
региональном миростроительстве на втором со-
вещании Федеральной сети посредников министр 
Аргентины представил представителям и послам 
стран Южного конуса предложение о создании ре-
гиональной сети женщин-посредников в странах 
Южного конуса с целью расширить и увеличить 
объем ресурсов, выделяемых на подготовку жен-

щин-посредников, а также содействовать расши-
рению их возможностей и активизации участия в 
работе директивных форумов. 

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что мы 
должны гарантировать постоянный доступ к без-
опасному образованию во время конфликтов. Это 
одна из основополагающих целей, а работа в этом 
направлении поможет оградить женщин и девочек 
от опасности вооруженного конфликта. Поэтому я 
хотел бы привлечь внимание к важной роли Декла-
рации о безопасных школах, инициаторами при-
нятия которой выступили Норвегия и Аргентина, 
и я предлагаю государствам одобрить эту не име-
ющую обязательной силы Декларацию, которая 
способствует, в том числе, осуществлению резолю-
ции 1325 (2000). 

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Вьетнама. 

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую в Совете Южную Африку за созыв 
этих очень важных открытых прений и за то, что 
она сосредоточила внимание на аспекте осущест-
вления повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. 

За 20 лет была проделана впечатляющая рабо-
та по изменению восприятия роли женщин в мир-
ных процессах. Однако мы обеспокоены тем, что 
женщины по-прежнему недопредставлены на всех 
этапах мирных процессов и остаются уязвимыми 
во время и после конфликта. Многое еще предсто-
ит сделать, чтобы цели повестки дня в полной мере 
воплотились в ощутимые результаты на местах. 
Говоря о дальнейших перспективах, мы хотели бы 
остановиться на следующих моментах. 

Во-первых, необходимо укреплять и поддержи-
вать политическую волю государств-членов. Не-
изменная приверженность делу и конкретные дей-
ствия со стороны всех государств являются решаю-
щими факторами успеха в реализации этой повест-
ки дня. Сотрудничество между Организацией Объ-
единенных Наций и региональными организация-
ми могло бы способствовать более эффективному 
осуществлению повестки. Принимая во внимание 
межсекторальный характер вопросов гендерного 
равенства и расширения прав и возможностей жен-
щин в рамках системы Организации Объединенных 
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Наций, крайне важно обеспечить эффективную ко-
ординацию и слаженность действий. Генеральная 
Ассамблея, Совет Безопасности и Экономический 
и Социальный Совет, каждый из которых играют 
свою уникальную роль, должны работать сообща, 
дополняя друг друга и выполняя свои соответству-
ющие мандаты. 

Во-вторых, мы решительно подчеркиваем важ-
ность участия женщин на всех этапах мирных про-
цессов, включая постконфликтное восстановление. 
В качестве примера мы хотели бы привести деятель-
ность, связанную с разминированием, которую мы 
часто упускаем из виду в ходе наших дискуссий. Со-
гласно оценкам, во Вьетнаме остается 800 000 тонн 
неразорвавшихся предметов времен войны, что 
серьезно влияет на жизнь миллионов людей, осо-
бенно женщин и детей. С целью привлечь внимание 
к этой проблеме правительство Вьетнама уделяет 
особое внимание участию и вкладу женщин в дея-
тельность, связанную с разминированием, посколь-
ку женщины как никто другой могут научить своих 
детей, семьи и широкую общественность, что нуж-
но знать и делать в этой связи. Важную роль в этом 
отношении играет Союз вьетнамских женщин. При 
поддержке международных партнеров Союз актив-
но вовлекает женщин в процесс повышения осве-
домленности об опасности мин, оказании помощи 
пострадавшим и восстановлении заминированных 
земель в целях содействия обеспечению безопасно-
сти и развития местного населения и поддержания 
его средств к существованию. 

И наконец — что также важно — мы призыва-
ем уделять больше внимания мониторингу и оцен-
ке нашего прогресса. Для реализации целостного 
подхода к осуществлению повестки дня необходим 
всеобъемлющий набор показателей для оценки ее 
эффективности. Такие показатели были разработа-
ны десять лет назад, но не применялись в полной 
мере. Предстоящая годовщина — это хорошая воз-
можность найти возможности и средства для того, 
чтобы в полной мере использовать эти показатели. 

В заключение Вьетнам подтверждает свою 
твердую приверженность повестке дня по вопро-
сам женщин и мира и безопасности и будет тесно 
сотрудничать с государствами-членами и другими 
соответствующими заинтересованными сторонами 
в целях проведения в следующем году значимых 
мероприятий в ознаменование этой повестки. 

Председатель  (говорит по-английски): Сло-
во имеет представитель Объединенных Арабских 
Эмиратов. 

Г-жа Нуссейба (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-английски): Я благодарю Южно-
Африканскую Республику за созыв сегодняшних 
ежегодных открытых прений по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, что является одной из 
самых приоритетных тем для Объединенных Араб-
ских Эмиратов, как это и должно быть для всех нас 
с учетом убедительных доказательств того, что в 
этой области сохраняются пробелы, как указано в 
докладе Генерального секретаря (S/2018/800). Мы 
также были рады выступить в роли соавтора резо-
люции 2493 (2019), которую Вы, г-н Председатель, 
предложили сегодня. 

Широко признается тот факт, что, когда жен-
щины реально участвуют в мирных процессах, ве-
роятность того, что мир будет сохраняться 15 или 
более лет, возрастает на 35 процентов. Несмотря 
на признание этого факта и наличие многочислен-
ных конфликтов во всем мире, недостаточно стран 
предприняли необходимые шаги в этой связи. В 
период с 1990 по 2017 год женщины составляли 
лишь 2 процента от общего числа посредников, 
8 процентов участников переговоров и 5 процентов 
свидетелей и участников церемоний подписания 
документов во всех основных мирных процессах. 
Мы считаем, что в интересах женщин и девочек не-
обходимо улучшить эти статистические данные, и 
не только когда мы подойдем к финишной прямой. 
Как это сделать? 

Во-первых, вовлечение женщин в мирные про-
цессы не должно сводиться лишь к тому, чтобы 
обеспечить присутствие нужного количества жен-
щин при заключении окончательного соглашения. 
Женщины должны быть неотъемлемой частью как 
официальных, так и неофициальных переговоров 
с самого начала и до конца, а также в посткон-
фликтный период, чтобы помешать исключению 
женщин из мирного процесса на его важнейших 
этапах, в том числе в ходе предварительных пере-
говоров о том, как будет проходить сам процесс. 
В основе любых действий по поддержанию мира и 
безопасности должно лежать перспективное плани-
рование, в ходе которого учитываются гендерные 
аспекты конфликта и анализируется политическая 
ситуация. 
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Во-вторых, нельзя обойтись без финансирова-
ния и привлечения внимания к важности процедур 
и ресурсной обеспеченности структур, занимаю-
щихся вопросами безопасности и мира. Для госу-
дарств-членов это наиболее эффективный способ 
добиться существенных и ощутимых изменений. 
Объединенные Арабские Эмираты решительно 
поддерживают минимальный пороговый показа-
тель, согласно которому 15 процентов всех расхо-
дов Организации Объединенных Наций на обеспе-
чение безопасности и мира будут целенаправленно 
выделяться на цели гендерного равенства и расши-
рения прав и возможностей женщин, и мы призы-
ваем всех доноров не ограничиваться этим необхо-
димым минимумом. Призываем также уделять при-
оритетное внимание механизмам финансирования, 
предназначенным именно для обеспечения важной 
роли женщин в ходе гуманитарной деятельности и 
реагировании на конфликты. Этого можно добить-
ся путем учета гендерных аспектов при оказании 
помощи в постконфликтный период или адресного 
выделения средств конкретно на эти цели. 

В связи с этим поддерживаем включение в 
бюджет значимых статей расходов на обеспечение 
защиты в ходе гуманитарной деятельности Орга-
низации Объединенных Наций и ее деятельности, 
направленной на достижение мира, в соответствии 
с итогами Конференции по борьбе с сексуальным 
и гендерным насилием в условиях гуманитарных 
кризисов, которая была организована в Осло в мае 
при нашем участии. Кроме того, решительно под-
держиваем обязательное применение гендерных и 
возрастных показателей во всех программах Орга-
низации Объединенных Наций. 

В-третьих, нам решительно необходимо увели-
чить наконец число женщин в составе операций по 
поддержанию мира, о чем все повторяют снова и 
снова. Как добиться этого на практике? Поделюсь 
опытом партнерства Объединённых Арабских Эми-
ратов со Структурой «ООН-женщины», совместно 
с которой мы организовали в этом году программу 
воинской подготовки для участия в миротворче-
ских операциях для 134 женщин из арабского реги-
она в целях развития у них навыков и формирова-
ния связей, позволивших бы им нести службу и за-
нимать руководящие посты. В результате успешно-
го осуществления этой программы Объединенные 
Арабские Эмираты недавно объявили о том, что в 
середине января 2020 года будет проведен ее вто-

рой раунд, цель которого заключается в том, чтобы 
расширить охват программы и привлечь к участию 
в ней женщин-слушателей из Африки и Азии. В рам-
ках этой программы будет оказываться поддержка 
реализации региональных стратегий по осущест-
влению повестки женщин и мира и безопасности, 
а также содействие подготовке женщин к воинской 
службе и миротворческой деятельности, причем 
не только в нашем регионе, но и за его пределами. 

В-четвертых, в рамках реформ избирательных 
систем во всем мире необходимо отдавать при-
оритет обеспечению безопасного участия женщин 
в политической жизни в качестве избирателей и 
кандидатов, включая, при необходимости, исполь-
зование квот, как мы сделали это в Объединенных 
Арабских Эмиратах, что позволило обеспечить 
гендерный паритет в ходе наших последних парла-
ментских выборов. 

Наконец, считаем, что особое внимание к обе-
спечению участия женщин в постконфликтном 
восстановлении позволит кратно повысить ее эф-
фективность, а значит эта задача должна оставать-
ся приоритетной. В связи с этим я рад объявить, 
что на полях сегодняшних прений Объединенные 
Арабские Эмираты и Джорджтаунский институт 
по вопросам женщин, мира и безопасности орга-
низовали серию «круглых столов», посвященных 
роли женщин в постконфликтном восстановлении, 
что является одним из основных компонентов ре-
золюции 1325 (2000). Опираясь на результаты это-
го сотрудничества, через год мы представим план 
действий для системы Организации Объединен-
ных Наций с кратким перечнем ключевых реформ, 
необходимых для обеспечения всестороннего уче-
та гендерной проблематики в контексте деятель-
ности служб Организации Объединенных Наций 
в постконфликтных и восстанавливающихся после 
конфликта общинах. 

Как было сказано сегодня, осуществление по-
вестки дня по вопросам женщин и мира и безопас-
ности не только морально необходимо для расши-
рения прав и возможностей женщин и обеспечения 
гендерного равенства, но и крайне важно для пре-
дотвращения конфликтов и построения прочного 
мира. Женщины первыми приходят на помощь в 
сложной ситуации, они — опора семьи и общества, 
они — проводники перемен. Объединенные Араб-
ские Эмираты по-прежнему верны этой концеп-
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ции. Хочу отметить, что в соответствии с ней при-
влечение женщин из зон конфликтов, и особенно 
девушек, к выступлениям в Совете по соответству-
ющим вопросам имеет большое значение для по-
вестки дня по вопросам женщин и мира и безопас-
ности и продемонстрировало бы реальный настрой 
членов Совета заниматься этой проблематикой. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бразилии. 

Г-н ди Соза Монтейру (Бразилия) (говорит 
по-английски): Благодарю Вас, г-н Председатель, 
за созыв сегодняшних важных прений по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Позвольте мне 
поблагодарить также наших докладчиков за их со-
держательные выступления. 

Авторы глобального исследования, проведен-
ного Структурой «ООН-женщины» в 2015 году и 
приуроченного к пятнадцатой годовщине принятия 
резолюции 1325 (2000), пришли к выводу, что веро-
ятность соблюдения мирного соглашения в течение 
по меньшей мере 15 лет повышается на 35 процен-
тов, если в переговорах принимают участие жен-
щины. За последние годы женщины добивались 
больших успехов в борьбе за мир, всякий раз, когда 
им представлялась такая возможность. На примере 
их участия в мирных процессах в Демократической 
Республике Конго, Бурунди, Гвинее-Бисау, Колум-
бии и многих других странах можно многому на-
учиться. Опыт показывает, что воюющие стороны 
чаще доверяют женщинам роль честных посредни-
ков в мирных процессах, что помогает преодолеть 
противоречия. В ряде случаев никто кроме жен-
щин-миротворцев оказывается не в состоянии на-
ладить контакт с местными женщинами, что позво-
ляет миссиям Организации Объединенных Наций 
получать ценную информацию о том, как лучше за-
щищать гражданское население, а также о том, как 
выполнять мандаты миссий в целом. 

Мы должны помнить также и о том, что жен-
щины внесли неоценимый вклад в разработку Уста-
ва Организации Объединенных Наций, а это едва 
ли не лучше всего проверенная временем мирная 
инициатива в истории. Бразилия гордится тем, что 
одной из четырех женщин-делегатов, принявших 
участие в Конференции в Сан-Франциско, была 
бразильский биолог и политический деятель Берта 
Лутц, подписавшая Устав от имени Бразилии. 

В марте 2017 года, следуя рекомендациям Со-
вета, Бразилия присоединилась к растущей группе 
стран, которые приняли национальный план дей-
ствий по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Приняв наш план действий, действие которого было 
продлено в 2019 году еще на четыре года, мы обяза-
лись проводить четкую линию в целях обеспечения 
всестороннего участия женщин в международных 
усилиях, направленных на достижение мира. Как и 
другие обязательства, на основе которых была при-
нята конкретная стратегия действий, этот план сы-
грал важную роль в увеличении доли женщин-во-
еннослужащих и полицейских в составе континген-
тов, направляемых нами в миротворческие миссии 
Организации Объединенных Наций. Кроме того, 
Бразилия приветствует то приоритетное внимание, 
которое Секретариат и Департамент операций по 
поддержанию мира уделяют достижению этой цели, 
в первую очередь Общесистемной стратегии обе-
спечения гендерного паритета на 2018–2028 годы, 
которая является частью инициативы Генерального 
секретаря «Действия в поддержку миротворчества». 

Будучи страной, давно предоставляющей воин-
ские и полицейские контингенты, Бразилия полно-
стью привержена успеху этой стратегии. Хотя мы 
гордимся тем, что предприняли конкретные шаги 
по достижению целей в отношении женщин-воен-
нослужащих и полицейских, мы признаем необхо-
димость решения структурных проблем, связанных 
с тем, что женщины лишь недавно были допущены 
до решения боевых задач в рядах наших вооружен-
ных сил. Бразилия готова к тесному сотрудничеству 
с Департаментом миротворческих операций ради 
поиска путей совместного решения этой проблемы. 
В рамках нашей политики по расширению участия 
бразильских женщин в операциях по поддержанию 
мира в 2021 году Бразилия проведет у себя курс 
Организации Объединенных Наций для женщин-
военнослужащих. Данный курс впервые будет про-
водиться на американском континенте. Более того, 
нами был создан также единый учебный центр под-
готовки миротворцев, где в скором времени будут 
проводиться курсы, предназначенные главным об-
разом для военнослужащих, не участвующих в ре-
шении боевых задач, с целью подготовки большего 
числа женщин-офицеров. 

Еще одним обязательством, прописанным в 
национальном плане действий Бразилии, является 
включение проблематики женщин и мира и без-
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опасности в проекты сотрудничества в области 
миростроительства. Так, этот принцип имел су-
щественное значение при определении рамок на-
шего участия в работе структуры по Гвинее-Бисау 
Комиссии по миростроительству (КМС). Бразилия 
высоко оценивает и поощряет усилия по более плот-
ной увязке повестки дня по вопросам женщин и 
мира и безопасности с деятельностью Организации 
Объединенных Наций в области миростроитель-
ства на местах. Принятие гендерной стратегии Ко-
миссии по миростроительству в 2016 году стало по-
зитивным шагом в этом направлении, сделав КМС 
первым межправительственным органом, который 
принял такой документ. Приветствуем рассмотре-
ние вопроса о женщинах и мире и безопасности в 
контексте участия КМС в работе страновых струк-
тур, а также при разработке программ, финансиру-
емых из Фонда миростроительства. 

Кроме того, полностью поддерживаем призывы 
к повышению роли Комиссии по миростроитель-
ству при обсуждении вопросов о женщинах и мире 
и безопасности. В июне прошлого года члены КМС 
заслушали выступление капитана-лейтенанта бра-
зильских вооруженных сил Марсии Браги, которая 
за свою работу в Центральноафриканской Респу-
блике удостоилась ежегодно присуждаемого Ор-
ганизацией Объединенных Наций звания лучшего 
активиста среди военнослужащих по привлечению 
внимания к гендерной проблематике. По итогам 
выступления капитана-лейтенанта Браги КМС ре-
комендовала Совету Безопасности поощрять обмен 
мнениями между сотрудниками Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафрикан-
ской Республике и женщинами — лидерами мест-
ных общин для того, чтобы лучше понимать при-
роду нарушений, укреплять возможности Миссии 
в части раннего предупреждения и вырабатывать 
более адресный подхода к защите гражданского 
населения. 

В заключение хочу сказать, что приближается 
двадцатая годовщина принятия резолюции 1325 
(2000), а значит настало время для более глубокого 
осмысления неоспоримого прогресса, достигнуто-
го международным сообществом в осуществлении 
повестки дня по вопросам женщин и мира и без-
опасности за последние два десятилетия. Вместе с 
тем мы не должны терять из виду цель, с тем чтобы 
сохранить набранный темп и добиться еще боль-

ших успехов. Бразилия хотела бы, чтобы Комиссия 
по миростроительству впредь играла более актив-
ную роль в подготовке двадцатой годовщины при-
нятия резолюции 1325 (2000). Проблематика жен-
щин и мира и безопасности неизменно сопряжена 
с таким большим количеством вопросов, что в ходе 
своих обсуждений Совет Безопасности просто не в 
силах все их охватить. А в рамках КМС мы могли 
бы, например, организовать неделю женщин и мира 
и безопасности с целью обобщить многочисленные 
извлеченные уроки и передовую практику по ито-
гам участия женщин в деятельности по поддержа-
нию мира и миростроительству. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Австрии. 

Г-н Кикерт (Австрия) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Южную Африку за созыв этих от-
крытых прений, посвященных полному и эффек-
тивному осуществлению повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности, которую мы также 
считаем отправной точкой в процессе подготовки к 
двадцатой годовщине принятия исторической резо-
люции 1325 (2000) в октябре следующего года. 

Австрия присоединяется к заявлениям, с ко-
торыми выступили наблюдатель от Европейского 
союза и представитель Канады от имени Группы 
друзей по вопросам женщин и мира и безопасности. 

Австрия активно выступает в поддержку по-
вестки дня по вопросам женщин и мира и безопасно-
сти с момента принятия резолюции 1325 (2000). Мы 
постоянно прилагаем усилия с целью поощрения и 
полного и эффективного осуществления повестки 
дня по вопросам женщин и мира и безопасности. 
Мы делаем это на национальном уровне, в рамках 
международного сотрудничества со странами-пар-
тнерами и гражданским обществом, а также в рам-
ках нашей поддержки Организации Объединенных 
Наций, в частности Структуры «ООН-женщины». 

Мы приветствуем доклад Генерального секре-
таря (S/2019/800) и содержащиеся в нем рекомен-
дации. Мы с озабоченностью отмечаем, что со-
гласованные обязательства не подкрепляются дей-
ствиями. Позвольте мне привести лишь несколько 
примеров: во многих конфликтных регионах кон-
структивное участие женщин в мирных перегово-
рах остается отдаленной реальностью; участились 
случаи насилия в отношении женщин, особенно 
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правозащитниц; а сексуальное и гендерное насилие 
по-прежнему используется сторонами в конфликте 
в качестве орудия войны. 

Мы благодарим г-жу Лину Экомо и г-жу Алаа 
Салах за их поистине трогательные и впечатля-
ющие истории, которые они рассказали сегодня 
утром. Мы восхищаемся их храбростью, равно как 
и храбростью всех женщин, ежедневно борющихся 
за мир. Мы слышим их призыв и призыв Генераль-
ного секретаря сосредоточить внимание на полном 
осуществлении всех аспектов повестки дня по во-
просам женщин и мира и безопасности. 

Позвольте мне кратко остановиться на трех 
компонентах участия Австрии в деятельности по 
полному и эффективному осуществлению повестки 
дня по вопросам женщин и мира и безопасности. 

Во-первых, поскольку политические обязатель-
ства зачастую не подкрепляются финансовыми ре-
сурсами в достаточном объеме, а средства зачастую 
не доходят до наиболее уязвимых групп населения, 
включая женские организации, занимающиеся 
предотвращением насильственных конфликтов и 
строительством мира, мы гордимся тем, что явля-
емся донором и сторонником Женского фонда мира 
и гуманитарной помощи, который поддерживает 
местные женские сети и ведет деятельность по пре-
дотвращению конфликтов и миростроительству, в 
частности в Ираке и, совсем недавно, в Уганде. 

Во-вторых, Австрия считает, что гражданское 
общество играет центральную роль в деле полного 
осуществления повестки дня по вопросам женщин 
и мира и безопасности как в качестве субъекта на 
местах, так и в качестве наблюдателя за осущест-
влением повестки дня Совета Безопасности в це-
лом. В этой связи Австрия гордится тем, что в рам-
ках ряда мероприятий, приуроченных к двадцатой 
годовщине принятия резолюции 1325 (2000), в на-
чале 2020 года мы проведем в Вене глобальный фо-
рум гражданского общества по вопросам женщин и 
мира и безопасности. 

Наконец, Австрия стремится увеличить число 
австрийских женщин-военнослужащих в составе 
миротворческих операций, и мы будем также со-
действовать учету гендерной проблематики в кон-
тексте всего развернутого персонала. Мы направ-
ляли советников по гендерным вопросам в состав 
миротворческих операций региональных организа-

ций, включая Европейский союз, НАТО и Много-
профильную комплексную миссию Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Мали, а 
также другие миротворческие операции Организа-
ции Объединенных Наций. Австрия будет и впредь 
направлять квалифицированных экспертов для ра-
боты в этой важной области. 

Сегодня, как никогда ранее, мы убеждены в 
том, что женщины являются проводниками пере-
мен в интересах мира и безопасности. Сейчас, когда 
мы с нетерпением ожидаем двадцатой годовщины 
принятия резолюции 1325 (2000), давайте активно 
работать для выполнения наших обещаний в целях 
дальнейшего продвижения вперед в осуществлении 
повестки дня по вопросам женщин и мира и без-
опасности на основе коллективных усилий. 

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Египта. 

Г-н Идрис (Египет) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить Южную Аф-
рику за созыв этого важного заседания и за предо-
ставленную нам возможность выступить в Сове-
те. Я также воздаю должное Южной Африке за ее 
усилия по руководству работой Совета в октябре. Я 
благодарю Генерального секретаря за его содержа-
тельное выступление и доклад (S/2019/800), а всех 
ораторов — за высказанные ими соображения, ко-
торые обогатили нашу сегодняшнюю дискуссию. 

В следующем году мы будем отмечать двадца-
тую годовщину принятия исторической резолю-
ции 1325 (2000). Это дает нам возможность заду-
маться над тем, чего мы уже достигли в осущест-
влении повестки дня по вопросам женщин и мира 
и безопасности и других последующих резолю-
ций Совета по этой теме. Что касается участия жен-
щин на всех уровнях принятия решений — одного 
из ключевых элементов стратегии развития Египта 
на период до 2030 года по расширению прав и воз-
можностей женщин, — то я хотел бы кратко расска-
зать о наших национальных усилиях по повыше-
нию роли женщин в области мира и безопасности. 

В мае правительство Египта приняло инициа-
тиву по разработке комплексного национального 
плана действий по осуществлению резолюции 1325 
(2000). Этот план ориентирован на обеспечение все-
стороннего участия женщин в обеспечении мира и 
безопасности. Так, в настоящее время 48 египет-
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ских женщин несут службу в составе наших сил, 
участвующих в миротворческих миссиях Органи-
зации Объединенных Наций в различных частях 
мира, и мы работаем над тем, чтобы увеличить это 
число. В этой связи Египет полностью поддержи-
вает предложенную Генеральным секретарем по-
литику абсолютной нетерпимости к сексуальной 
эксплуатации и сексуальным надругательствам. 
Египет одним из первых присоединился к иници-
ативе Генерального секретаря по предотвращению 
сексуальной эксплуатации и сексуальных надру-
гательств и реагированию на них. Мы также при-
соединились к Сети национальных координаторов 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и 
добровольному договору о предупреждении и иско-
ренении сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств. 

С 2017 года Египет предлагает Генеральной 
Ассамблее принять резолюцию о включении в по-
вестку дня пункта по этому вопросу. Мы неустанно 
выступаем за использование всеобъемлющего под-
хода при реагировании на преступления сексуаль-
ной эксплуатации и сексуальных надругательств на 
уровне всей системы Организации Объединенных 
Наций в целом. Мы также подчеркиваем важность 
привлечения к ответственности лиц, совершивших 
эти преступления, и оказания всей необходимой 
помощи их жертвам. В этом контексте и в целях 
предотвращения конфликтов в сотрудничестве со 
специализированными учреждениями Организа-
ции Объединенных Наций, такими как Структура 
«ООН-женщины» и Фонд Организации Объединен-
ных Наций в области народонаселения, Каирский 
международный центр по урегулированию кон-
фликтов, поддержанию мира и миростроительству 
проводит учебные курсы для военнослужащих и 
полицейских, включая египтян, арабов и африкан-
цев, которые служат в миротворческих миссиях 
Организации Объединенных Наций. На этих кур-
сах военнослужащие и полицейские получают ин-
формацию и проходят необходимую подготовку 
для борьбы с сексуальными надругательствами и 
сексуальной эксплуатацией в конфликтных регио-
нах. В ходе курсов участникам также рассказывают 
о различных аспектах повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности. 

В ходе своего нынешнего председательства 
в Африканском союзе Египет уделяет первооче-
редное внимание осуществлению повестки дня 

по вопросам женщин и мира и безопасности. Мы 
работаем над запуском программ, направленных 
на укрепление потенциала братских африканских 
государств на основе сотрудничества с соответ-
ствующими африканскими организациями, вклю-
чая Сеть африканских женщин, занимающихся 
предотвращением конфликтов и посредничеством, 
Лигу арабских государств и соответствующие ре-
гиональные организации, в деле осуществления 
повестки дня по вопросам женщин и мира и без-
опасности. Мы также работаем над созданием сети 
арабских женщин-посредников с целью обеспечить 
интеграцию всех усилий на национальном, регио-
нальном и международном уровнях. 

Наконец, Египет преисполнен решимости про-
должать свою серьезную и неустанную работу по 
расширению прав и возможностей женщин в эконо-
мической, социальной и политической сферах, по-
скольку мы твердо убеждены, что женщины игра-
ют активную, эффективную и необходимую роль в 
процессах преобразований и строительства в целях 
достижения мира, безопасности и устойчивого раз-
вития. В заключение хочу еще раз поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, и Южную Африку за созыв 
этого заседания и предоставленную нам возмож-
ность выступить в Совете. 

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Катара. 

Г-жа ат-Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хочу поблагода-
рить Вас за организацию этих важных открытых 
прений. 

Несмотря на успехи международного сообще-
ства в осуществлении повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, статистиче-
ские данные и рекомендации, содержащиеся в до-
кладе Генерального секретаря (S/2019/800), кото-
рый мы сегодня рассматриваем, со всей ясностью 
указывают на то, что достичь своих целей нам, к 
сожалению, все еще не удается. Необходимо сроч-
но активизировать международные усилия, чтобы 
преодолеть все те препятствия, которые в данный 
момент мешают эффективному участию женщин в 
работе по обеспечению мира и безопасности. 

Помимо нашей поддержки любых мирных уси-
лий, с тех пор, как была принята резолюция 1325 
(2000), Государство Катар ведет интенсивную рабо-
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ту, помогая реализовать повестку дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности на всех уров-
нях. Мы принимали участие в подготовке обзора 
осуществления резолюции 1325 (2000), по итогам 
которого был сделан вывод о том, что участие жен-
щин в миротворческих операциях оказывает долго-
срочное и позитивное воздействие на усилия по до-
стижению и сохранению мира и предотвращению 
конфликтов. В связи с этим необходимо активизи-
ровать работу по выполнению рекомендаций, со-
держащихся в этом важном исследовании, и поло-
жений всех резолюций, которые касаются повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Это будет напрямую способствовать достижению 
целей Повестки дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года. 

Мероприятия в ознаменование двадцатой годов-
щины принятия резолюции 1325 (2000) станут для 
нас хорошей возможностью мобилизовать глобаль-
ные действия по осуществление каждого аспекта 
широких нормативных рамок, связанных с повест-
кой дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. Эту возможность важно использовать и для 
консолидации наших усилий по реализации как по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, так и повестки дня по вопросу о молодежи и 
мире и безопасности, принятой резолюцией 2250 
(2015), в которой был впервые признан важнейший 
вклад молодежи в обеспечение прочного мира. 

В целях содействия объединению усилий и для 
демонстрации взаимосвязи обеих резолюций на ме-
стах, в рамках мероприятий по случаю двадцатой 
годовщины принятия резолюции 1325 (2000), пятой 
годовщины принятия резолюции 2250 (2015) и двад-
цать пятой годовщины принятия Пекинской декла-
рации и Платформы действий Государство Катар 
примет у себя второй Международный симпозиум 
по вопросам участия молодежи в мирных процессах. 
Предстоящий симпозиум будет посвящен участию 
молодых женщин в мирных процессах, что отраз-
ится как в выборе соответствующей тематики для 
дискуссионных форумов, так и в том, что в ходе под-
готовки ко всем этапам симпозиума будет обеспечи-
ваться гендерный паритет. Сейчас мы сотрудничаем 
с Посланником Генерального секретаря по делам мо-
лодежи и рассчитываем принять эффективное уча-
стие в осуществлении этих двух резолюций на ме-
стах. Кроме того, этот симпозиум будет проходить 
в контексте первого Международного симпозиума 

по вопросам участия молодежи в мирных процессах, 
который Государство Катар, совместно с Финлянди-
ей и Колумбией, провело в марте. 

Моя страна намерена делать все возможное в 
интересах укрепления роли женщин в миротвор-
честве, принимая для этого практические и праг-
матические меры. Так, мы организовали внутриаф-
ганский диалог по вопросам мира и безопасности 
и обеспечили участие афганских женщин в дискус-
сиях о путях достижения мира. В ходе Дохинской 
внутриафганской мирной конференции, которую 
мы, совместно с Федеративной Республикой Герма-
ния, успешно провели в июле, в работе ее различ-
ных совещаний и групп принимали участие многие 
выдающиеся афганские женщины, представляв-
шие, в том числе, правительство, Совет мира и ор-
ганизации гражданского общества и молодежи. 

В заключение мы хотели бы еще раз подтвер-
дить твердое намерение Государства Катар продол-
жать сотрудничество со всеми заинтересованными 
сторонами, занимающимися реализацией повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
на национальном, региональном и международном 
уровнях. Кроме того, мы намерены предоставить 
необходимую помощь в реализации этой повестки 
дня на местах, которая поможет достичь прочного 
мира и безопасности во всем мире. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Намибии. 

Г-н Гертце (Намибия) (говорит по-английски): 
Намибия искренне благодарит Вас, г-н Председа-
тель, за организацию сегодняшних важных прений. 
Как всегда, нас обнадеживает всеобщая поддерж-
ка этих открытых прений. Мы также приветству-
ем единогласно принятую Советом Безопасности 
резолюцию 2493 (2019) — десятую резолюцию по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. 

Мы стремительно приближаемся к двадцатой 
годовщине принятия резолюции 1325 (2000). Исто-
рическая перестройка мышления в сторону долго-
жданного признания той неизмеримой и конструк-
тивной роли, которую женщины способны играть 
на глобальном уровне в важнейшей деятельности 
по достижению мира и безопасности, выводит нас 
на широкий путь надежды и прогресса. Хотя мы с 
удовлетворением воспринимаем тот факт, что за 
последние 19 лет мы добились определенного про-
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гресса, Намибия, как инициатор исторической ре-
золюции 1325 (2000), с разочарованием отмечает, 
что женщин-миротворцев в сегодняшнем мире еще 
слишком мало. На данный момент в миротворче-
ских миссиях Организации Объединенных Наций 
женщины составляют всего 4,2 процента военного 
персонала. Миротворцы из Намибии, военные и 
полицейские, принимают участие в трех миссиях: 
это Временные силы Организации Объединенных 
Наций по обеспечению безопасности в Абьее, Мис-
сия Организации Объединенных Наций в Южном 
Судане и Смешанная операция Африканского сою-
за — Организации Объединенных Наций в Дарфу-
ре. Я рад сообщить, что во всех этих трех миссиях 
задействованы женщины-полицейские из Намибии. 

Другим важным вопросом, который необходи-
мо решить, остается расширение участия женщин 
в усилиях по предотвращению конфликтов, в мир-
ных процессах и в посредничестве. Мы приветству-
ем создание сетей женщин-посредников, и прежде 
всего Сети африканских женщин, занимающихся 
предотвращением конфликтов и посредничеством, 
что стало непосредственной реакцией на нынешние 
препятствия, мешающие значимому участию жен-
щин во всех аспектах мирных процессов. 

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря (S/2019/800), женщины по-прежнему недо-
представлены в форумах по контролю над воору-
жениями и разоружению. В 2017 году женщины со-
ставляли всего лишь четвертую часть участников 
проходивших в Организации Объединенных Наций 
многосторонних совещаний по вопросам разору-
жения. Налицо острая необходимость обеспечить 
всесторонний учет повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности в деятельности по 
разоружению. 

По состоянию на сентябрь, национальные пла-
ны действий по проблематике женщин и мира и 
безопасности приняты и реализуются в 82 странах. 
Эти планы — ценный инструмент, позволяющий 
государствам выполнять свои обязательства в рам-
ках повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности и конкретизировать свои действия и 
обязанности согласно резолюциям Совета Безопас-
ности по этому вопросу, которых теперь уже 10. В 
начале этого года Намибия приступила к реализа-
ции своего первого национального плана действий. 
Наш план нацелен на перспективу и учитывает 

такие новые аспекты и угрозы миру и безопасно-
сти, как изменение климата, кибербезопасность и 
торговля людьми, а также то, как все это влияет на 
реализацию повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. 

Региональные и субрегиональные организа-
ции также должны принимать более решительные 
меры, с тем чтобы обеспечить реализацию по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности на своем уровне. Намибия приветствует 
создание континентальной системы оценки резуль-
татов Африканского союза в целях мониторинга ре-
ализации повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности в Африке и представления со-
ответствующей отчетности. Мы твердо убеждены 
в том, что мониторинг, отчетность и обеспечение 
ответственности — это необходимые инструменты 
для значимой реализации повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности в период после 
2020 года. 

В апреле Намибия организовала проведение 
третьего совещания Сети координаторов по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности. Сеть обеспе-
чивает более тесную координацию между государ-
ствами-членами и облегчает задачу ежегодного об-
мена передовой методикой и полученным опытом. 
На этом совещании участники обсудили важность 
учета мнений молодежи при реализации этой по-
вестки дня и способы отразить сближение повестки 
дня по вопросам о женщинах и мире и безопасно-
сти и проблематики разоружения в мерах, прини-
маемых государствами на местном, национальном 
и региональном уровнях. На совещании подчер-
кивалась, что доступ к информации, молодежные 
организации и современные технологии, включая 
социальные сети, могут сыграть решающую роль 
в деле поощрения и поддержки активного участия 
женщин и молодежи в обеспечении мира и безопас-
ности. На сегодняшний день членами Сети являют-
ся в общей сложности 85 стран, и мы настоятельно 
рекомендуем всем странам к ней присоединиться. 
Мы активно готовимся к предстоящей в следующем 
году передаче руководства работой Сети Канаде и 
Уругваю. 

В следующем году международное сообщество 
будет отмечать двадцать пятую годовщину приня-
тия Пекинской декларации и Платформы действий 
и двадцатую годовщину принятия резолюции 1325 
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(2000). Для государств-членов это должно стать воз-
можностью изложить или подтвердить свои обяза-
тельства по обеспечению достаточной представ-
ленности женщин в решении вопросов мира и без-
опасности. Пользуясь этой возможностью, я хотел 
бы в связи с этим еще раз напомнить о намерении 
Намибии открыть Международный женский центр 
мира в Виндхуке. Поскольку в соответствии с на-
шими обязательствами мы намерены открыть его 
уже в 2020 году, вопросы по созданию этого центра 
подробно обсуждаются в ходе консультаций с заин-
тересованными сторонами и с нашими многочис-
ленными партнерами. Мы с нетерпением ожидаем 
возможности приветствовать всех в этом центре и 
узнать об обязательствах других государств-чле-
нов на 2020 год. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
предоставляется г-же Дарисурен. 

Г-жа Дарисурен (говорит по-английски): Я рада 
присутствовать здесь сегодня, чтобы рассказать 
Совету о подготовке Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) к приближаю-
щейся двадцатой годовщине принятия повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 

Представляя крупнейшую в мире региональ-
ную организацию в области безопасности, имею-
щую большой опыт в области предотвращения и 
урегулирования конфликтов, мы в ОБСЕ рассма-
триваем повестку дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности в качестве основополагающе-
го элемента нашего инструментария по урегулиро-
ванию конфликтов. В начале следующего года бу-
дет опубликовано исследование ОБСЕ о прогрессе, 
достигнутом в осуществлении повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности в регионе 
ОБСЕ. Я хотела бы остановиться на некоторых со-
держащихся в нем выводах. 

Позвольте мне начать с разработки нацио-
нальных планов действий в нашем регионе. В со-
ответствии с глобальной тенденцией в течение 
последних пяти лет число национальных планов 
действий в регионе ОБСЕ продолжало неуклонно 
расти. На сегодняшний день более 60 процентов 
государств — участников ОБСЕ имеют националь-
ный план действий. В этих планах участие женщин 
в деятельности по обеспечению мира и безопасно-
сти по-прежнему определяется в качестве одного из 
главных приоритетов. Мы видим тенденцию, в со-

ответствии с которой недавно разработанные наци-
ональные планы действий отвечают рекомендаци-
ям, содержащимся в документе «Предотвращение 
конфликтов, преобразование сектора правосудия, 
обеспечение мира: глобальное исследование по во-
просу об осуществлении резолюции 1325 (2015) Со-
вета Безопасности Организации Объединенных На-
ций», в котором содержится призыв уделять больше 
внимания предотвращению конфликтов. Важно, 
чтобы в планах действий по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности признавалось, что устранение 
более глубоких, коренных причин конфликтов, та-
ких как сохраняющееся структурное неравенство, 
которое особенно затрагивает женщин и девочек, 
имеет решающее значение для любых усилий по 
предотвращению конфликтов. 

Нехватка бюджетных средств по-прежнему 
представляет собой серьезную проблему для осу-
ществления национальных планов действий. Наша 
оценка показывает, что более 80 процентов име-
ющихся ныне национальных планов действий со-
держат минимум или вообще не содержат ссылок 
на то, каким образом будет финансироваться их 
осуществление. 

В 2020 году ОБСЕ предложит ряд мероприятий 
в качестве платформы для обсуждения выводов и 
рекомендаций нашего исследования и разработки 
путей дальнейшего осуществления повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности предста-
вителями правительств и гражданского общества, а 
также наших международных организаций-партне-
ров. Региональные организации хорошо подходят 
для поддержки осуществления повестки дня по во-
просам о женщинах и мире и безопасности на наци-
ональном уровне в области координации, определе-
ния программ и реализации инициатив, направлен-
ных на поддержку работы на национальном уровне. 

Я хотела бы сказать несколько слов об иници-
ативах ОБСЕ, которые обеспечивают данные, ин-
струменты и наращивание потенциала в этой об-
ласти. Проведенный ОБСЕ опрос о благополучии и 
безопасности женщин в Юго-Восточной и Восточ-
ной Европе показывает, каким образом региональ-
ные организации могут содействовать продвиже-
нию повестки дня по вопросам о женщинах и мире 
и безопасности. Предоставляя данные о масштабах 
и характере насилия в отношении женщин, опрос 
помогает подчеркнуть необходимость реагирова-
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ния на насилие и его предупреждения. Это, в свою 
очередь, может помочь государствам усилить меры 
по борьбе с насилием в отношении женщин. 

В декабре ОБСЕ подготовит практическое по-
собие по вовлечению женщин в эффективные мир-
ные процессы, которые дополнят усилия Органи-
зации Объединенных Наций и других организаций 
по решению проблемы неприемлемо низкого уров-
ня участия женщин в процессе принятия решений 
за столом мирных переговоров. ОБСЕ также пред-
лагает своим государствам-участникам конкретное 
адресное наращивание потенциала сотрудников 
служб безопасности. Бюро ОБСЕ по демократиче-
ским институтам и правам человека оказало под-
держку вооруженным силам Украины в разработке 
ряда рекомендаций для военного командования. 
Они направлены на оказание помощи в усилиях по 
формированию институциональной культуры, учи-
тывающей гендерные аспекты и направленной на 
борьбу с дискриминацией, домогательствами и зло-
употреблениями. Кроме того, мы представили ре-
комендации в отношении мер, которые могут быть 
использованы для содействия предотвращению 
гендерного насилия в семьях военнослужащих. 

Что касается Центральной Азии, то ОБСЕ ока-
зывает долгосрочную поддержку пограничным 
службам в Туркменистане и Таджикистане, в том 

числе в формировании навыков и знаний о том, как 
учитывать гендерную проблематику в работе по-
граничных служб. Совместно с сотрудниками пра-
воохранительных органов Туркменистана и Афга-
нистана был проведен учебный семинар по гендер-
ным аспектам пограничного контроля. Мы рассчи-
тываем на продолжение сотрудничества с нашим 
правительством и партнерами из гражданского 
общества в целях разработки путей решения сохра-
няющихся проблем в осуществлении повестки дня 
по вопросам о женщинах и мире и безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): В списке 
остается еще несколько ораторов, записавшихся 
для выступления на этом заседании. Сейчас я на-
мерен прервать заседание — день и время его воз-
обновления будут объявлены в ноябре под предсе-
дательством Соединенного Королевства. 

От имени Совета я хотел бы поблагодарить уст-
ных переводчиков, сотрудников, отвечающих за 
вопросы общественной информации, технических 
специалистов и сотрудников безопасности за то, 
что они переработали 23 минуты во имя дела жен-
щин и мира и безопасности. 

Заседание прерывается в 18 ч 05 мин. 
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